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Kabir ha dicho: mantén a tus críticos cerca de tu patio.

Jin también se sumergió profundamente en el océano de la vida y, junto con las perlas, todos descubrieron esta perla.

El primer sutra de Buda de hoy es:

"Si te encuentras con alguien que muestra sus defectos como el que habla de tesoros, entonces debes estar en compañía de esa persona que es brillante al hablar, porque sólo estando en compañía de él, hay cosas buenas". Nunca está mal.

Generalmente queremos estar en compañía de alguien que nos elogie. Los elogios llenan el ego. Alguien dice que somos hermosos, alguien dice que somos auspiciosos, alguien dice que somos geniales: nos sentimos felices. Pero la felicidad es muy cara. Porque si aceptamos que somos lo que no somos, entonces se cerrarán todas las puertas del ser.

¿Quién más puede ser bello? Puede que usted esté en el camino de llegar a ser bella. Este camino no es tal que usted llegue a su destino. Las personas bellas se vuelven más bellas, pero nadie puede ser bello nunca. Los mejores son cada vez mejores, pero nadie podrá ser nunca el mejor. Se trata de un viaje.

Pero el que alaba da la ilusión de que se ha llegado al destino. Tenga cuidado con el que alaba. No confíe en él; confíe en que se extravíe. Aunque la mente lo diga, acéptelo. Porque la excelencia está disponible a un precio tan bajo, la belleza y la verdad están disponibles a un precio tan bajo, ¿qué persona insensata lo negaría? Lo obtienes gratis, lo obtienes sin pedirlo, alguien viene y te elogia, ¿quién puede negarlo?

¿Lo ha pensado? Cuando alguien empieza a elogiarte, aunque quieras negarlo, no puedes negarlo. Pero recuerde, siempre que alguien le elogie, también sentirá un sentimiento de culpa en su interior. Usted ha aceptado lo que no es. Querías fama a bajo precio. Querías elogios sin pagar nada, sin dar ningún valor.

Por eso la adulación es tan eficaz en el mundo; porque nadie puede negarla. Dígale al hombre más feo que usted es hermosa, no podrá negarlo. Dígale incluso a la peor persona que usted es un santo, no podrá negarlo.

Pero el sabio que le habla, que le dice cosas buenas, tiene sus propios motivos. Quiere obtener algo de usted. No piense que esta alabanza es gratuita. Puede parecer gratis ahora, pero al cabo de un tiempo comprenderá que no lo era; habrá un precio que pagar.

Y los valores externos están bien, esa persona le pedirá prestadas unas rupias, o aspirará a algún puesto suyo, o le pedirá un trabajo, o conseguirá que testifique falsamente ante un tribunal, todo eso son pequeñeces. Usted está pagando un precio terrible, es decir, si cree lo que él dice, estará perdido para siempre. Porque usted ha confiado en riquezas que no tiene. ¿Ahora descubrirá por qué?

Era como un mendigo creyéndose emperador. Esto sucedió como si un enfermo se convenciera de que está sano. Esto es como cerrar los ojos. Esto fue un suicidio. Esto es muy caro.

Cuidado con el que alaba. Porque el que alaba nunca puede ser beneficioso, sólo será perjudicial.

Entienda un poco, la alabanza se siente como alabanza sólo cuando alguien le dice algo que usted no es. Si sólo le dice lo mismo que usted, entonces no hay alabanza en ello; es una afirmación de hecho, usted no estará contento con ello. Llamar a un ojo como si fuera sólo un ojo no complacerá al otro; el hecho se acepta; ¡Dile a tu único ojo lo hermosos que son tus ojos! Dígale al ciego ¡Benditos sean tus ojos! Entonces habrá alabanza.

La alabanza es siempre una mentira. Usted es feliz con la alabanza sólo si es mentira. Si es verdad, ¿qué alabanza hay en la alabanza? Si le dijeras a una rosa que fuera gentil; entonces, ¿cuál sería el elogio? Sí, cuando le dices al aguijón, sé gentil; Entonces la espina es feliz.

Usted es feliz con los elogios sólo cuando se ha dicho algo que usted siempre quiso que sucediera, pero no es así. Las mentiras sólo dan placer con los elogios. Y ese elogio aumenta el orgullo, la soberbia y la arrogancia dentro de ti.

El orgullo es la suma total de todas las mentiras de su vida. Uno tiene que construir su ego acumulando miles de mentiras. El ego es la suma total de todas las mentiras, es un edificio, un palacio. Si acumulamos mentiras ladrillo a ladrillo, en algún lugar se construirá un palacio del ego.

Y los elogios son como el aire que infla un globo; así es como los elogios nos hacen felices. Pero tenga en cuenta que cuanto más se infla el globo, más cerca está de estallar. Cuanto más se infla, más cerca está de la muerte. Cuanto más se alegra de florecer, más se acerca a la tumba, cuanto más se aleja de la vida, más se acerca a la muerte.

El ego es como un globo. Cuanto más se hincha, más débil se vuelve y más estalla de vez en cuando.

Todos los Budas han dicho: cierra tus oídos a las alabanzas. No obtendrá ningún beneficio de ello. No cierres tus oídos a la calumnia; No cierres tus oídos a la crítica; De ello sólo puede haber beneficio, no puede haber pérdida.

¿Por qué puede haber beneficio? Porque si el que critica miente entonces no hay perjuicio; Porque ¿quién creerá sus mentiras? No deseo creer ni siquiera la verdad de la condena.

Si un detractor llama mentiroso a un hombre de verdad, el hombre de verdad se irá sonriendo. No hay fuerza en este asunto. Esto en sí es inútil. No hay razón para pensárselo dos veces. No hay razón para enfadarse por ello.

Recuerde, cuando llame mentiroso a alguien y éste se enfade, comprenda que ha tocado un nudo; ha tocado una herida; ha puesto la mano en algo de verdad. Cuando a él no le afecte, comprenderás que has dicho una mentira. Si llamas ladrón a un ladrón, se inquieta. ¿Por qué habría inquietud si se llamara ladrón a Achor? No hay ninguna herida en su interior que pueda herir. No hay ningún problema en llamar egoísta a una persona sin ego; sólo hiere a los arrogantes.

Por tanto, si alguien le critica falsamente, es inútil. Si no cree en la crítica verdadera, ¿quién creerá en la crítica falsa? Pero si la crítica es verdadera entonces es de gran utilidad, porque ha revelado algún defecto suyo, algún lado oscuro suyo; algún sentimiento interior suyo oculto y reprimido ha salido a la luz. Aquello a lo que usted había dado la espalda, ella lo ha puesto ante sus ojos. Si las deficiencias son visibles, entonces pueden borrarse. Cuando las deficiencias se ocultan a nuestras espaldas, crecen, florecen, florecen; no desaparecen.

Así que un crítico no puede hacer daño, sólo puede beneficiar. Kabir tiene razón: mantenga alejado al crítico. Haga que se instale cerca. Eche un vistazo a su casa, patio y choza. Dígale que ahora no vaya a ninguna parte; ahora quédese aquí, para que no pueda ocultar nada. Sigue exponiéndome, para que no me equivoque; Para que sigas desnudando mi vida; Para que no pueda cubrirme. Porque allí donde se cubren las heridas, allí se desarrollan las úlceras. Las heridas permanecen abiertas al aire libre, a la luz del sol: se curan. Y si las heridas permanecen abiertas, se hace algo para curarlas, se busca la medicina, se busca un Sadguru, se busca un médico.

Buda tiene razón cuando dice: 'Como quien habla de tesoros...'.

Trate a un detractor como si buscara un tesoro. Su riqueza está enterrada en sus errores. Y a menos que trascienda sus errores, no podrá encontrar el tesoro.

Considere que está cavando un pozo, hay una mina de diamantes y gemas, pero detrás hay una capa de tierra y piedra, si la separa encontrará la mina.

Buscas una fuente de agua, cavas un agujero, un pozo, de seis metros, diez metros, cuarenta, cincuenta metros. Retiras toda la basura, los desperdicios, las piedras, la tierra y obtienes un chorro de agua pura. Las palas que cavaron la tierra no son enemigas, son amigas. Las palas que excavaron la basura no son tus enemigas, son tus amigas.

El hombre común tiene miedo a la condena. ¿Qué es el miedo a la condena? El miedo a la condena es que revela lo que usted oculta. De alguna manera usted logra ocultarlo, ella lo expone. La crítica le parece un enemigo, porque hace lo contrario de lo que usted hace.

Pero si se fija bien, lo que está haciendo es su enemigo. Porque no podrá superar los errores que ha ocultado. Esas enfermedades que no contaste, que no dijiste al médico, esas enfermedades que no expusiste a los rayos X, que no permitiste que se revelaran, morirás bajo la influencia de esas enfermedades.

No oculte la enfermedad. La enfermedad necesita un diagnóstico. La enfermedad tiene que revelarse. Hay que encontrar una cura para la enfermedad. Hay que eliminar la enfermedad, no ocultarla.

Así que el enemigo es usted, los errores que ha ocultado; no soy un cínico. La crítica parece ser un enemigo porque pone al descubierto sus errores. Pero ahora debería considerar que usted mismo ha cometido la enemistad al ocultar sus errores. El detractor hace lo contrario. El cínico es su amigo; usted era el enemigo.

Pero muchas veces en la vida no somos capaces de reconocer quién es nuestro amigo y quién nuestro enemigo. No somos capaces de comprender si somos nuestros amigos o nuestros enemigos. Ahí es donde se produce el primer error. Te has creado una imagen de ti mismo, que es mentira. Tienes esta estatua hecha por las manos de aquellas personas que te alabaron.

Cuando eras joven, tu madre decía que eras muy guapa. Tu madre tiene un gran interés en esto. Todas las madres llaman guapos a sus hijos. Porque que el hijo sea hermoso es la prueba de que la madre es hermosa, es la prueba de la belleza. Si el hijo es feo entonces la madre se ha vuelto fea. Ninguna madre puede llamar feo a su hijo. Ningún hijo puede llamar fea a su madre. Esta conspiración es mutua. Porque si el hijo llama fea a su madre, ¿cómo va a ser él mismo bello? Si la fuente misma de la que procedo se ha vuelto fea, ¿cómo voy a ser bello?

Por eso todo hijo llama hermosa a su madre, y toda madre llama hermoso a su hijo. Toda madre llama a su hijo rojo, diamantes y joyas. razón; El hijo es una fruta y si la fruta resulta ser amarga entonces el árbol se convierte en Neem. Si el fruto resulta ser venenoso, entonces la fuente se convierte en veneno.

En el hijo está en juego el ego de la madre. En el hijo está en juego el ego del padre. Escuche lo que dicen su madre y su padre. Si todas estas cosas son ciertas, entonces debería haber tanta gente inteligente en este mundo que toda la tierra estaría llena de inteligencia. Todos los padres piensan que han dado a luz un diamante. Entonces, ¿dónde se pierden estos diamantes? Entonces no queda ni rastro de estos diamantes. Empiezan a dar a luz diamantes y diamantes. No queda rastro de que sean diamantes. La vida sigue llenándose de basura.

Tenga en cuenta que su madre puede haberle dado la ilusión de que es muy bella. Su padre puede haberle dado la ilusión de que usted es muy inteligente. Padre sigue presionando para llegar el primero en el examen. El ego de padre está en juego. La cuestión no es sólo usted, no son sólo los niños los que se ponen a prueba, son los padres los que se ponen a prueba. Cuando vuelves a casa sin éxito, tus padres están más tristes que tú. Has destruido su estatua.

Cuando cometes alguna fechoría, haces alguna mala acción, tus padres no están tristes porque hayas hecho una mala acción; la causa del sufrimiento es el ego. No hay daño si tu fechoría permanece oculta. Los padres también intentan que tu fechoría no salga a la luz. Si te escondes, no pasa nada. Si se descubre, duele el ego, ¡hijo mío!

El hijo de Mulla Nasruddin abusa sin sentido y con gran vergüenza. Sólo lo aprendió del padre. El padre también es muy hábil en el abuso. El hijo se les adelantó. A menudo los hijos superan a sus padres. Muchas veces le dije a Nasruddin que este hijo te meterá en problemas. Luego llegó la hora de ir a la escuela, así que le dije, ¿qué harás ahora? Me dijo que había encontrado el truco. Escribió en el cuello del abrigo del niño: Los pensamientos de este niño son suyos; No tiene ninguna relación con su familia.

¿Será capaz de escapar a un lugar como éste? Los abusos del hijo se convertirán en la prueba de los abusos del padre. Las buenas acciones del hijo se convertirán en prueba de las buenas acciones del padre. Cualquier buena acción que el propio padre no haya hecho, también quiere que la haga el hijo. Los padres tienen grandes expectativas puestas en sus hijos. Todos los que no han podido realizarse tienen ambiciones.

Esto es lo que te da tu primer ego. Luego vives con este ego toda tu vida. Luego sigues coleccionando. Dondequiera que te alaben, quienquiera que te dé palmaditas en la espalda, tú lo coleccionas. Y quien te critica es un enemigo, no es un amigo, es un enemigo.

Poco a poco, con la ayuda de estas mentiras, te creas una imagen de ti mismo. Esa imagen es fundamentalmente errónea. Así que cuando alguien te critica, la crítica cae contra esa imagen, la imagen se rompe; causa inquietud.

Pero Buda dice: soporta esa inquietud; soporta ese dolor; soporta esa perturbación. Esa molestia, ese sufrimiento, esa inquietud son útiles. Deja que esta estatua caiga, deja que se rompa una vez, para que los hechos se aclaren.

Y recuerde, sólo quien llega primero a la verdad llega a los hechos. Si se niega a sí mismo sólo a través de los hechos, nunca podrá alcanzar la verdad última.

Si encuentras a alguien que pueda mostrarte sus defectos como quien te revela la riqueza, entonces debes hacerte compañía de esa persona brillante que es un orador'.

dice Buda, hombre inteligente; dicho en broma. Es una sátira muy profunda. Están diciendo que deberíamos hacer satsang de ese gran hombre. Hay que asistir al satsang de esa persona con talento. En broma le llaman genio, porque puede ver tus defectos pero no puede ver los suyos, ¡tiene mucho talento! Sus ojos encuentran los errores y las faltas de todo el mundo, no pueden encontrar sólo sus propios errores. Usted se aprovecha de él. Él mismo no es capaz de aprovecharse de sus capacidades.

Si hubiera explorado tanto sus defectos, su vida habría estado llena de luces. La oscuridad habría desaparecido hace tiempo. Las flores habrían florecido en su vida. Pero no ha sido capaz de utilizar ese talento para sí mismo. Si lo hace, no lo echará de menos. Aproveche su talento.

He oído que había un gran pintor en China. Cada vez que hacía un cuadro, llamaba a su crítico, su mayor crítico, y se lo enseñaba primero a él; sólo entonces se lo enseñaba a otra persona. Ese crítico tampoco era un crítico cualquiera. Solía encontrar errores y fallos. El pintor se lo agradecía y empezaba a arreglarlo. A veces ocurría que tardaba años. Pero hasta que el crítico no estaba satisfecho, el artista no dejaba que el cuadro saliera a la luz.

Sus cuadros son gloriosos incluso hoy en día. Sus imágenes son tales que es difícil encontrarles defectos. Él mismo no desaprovechó esa oportunidad. Pero poco a poco el crítico se dio cuenta de que estaba malgastando su vida en vano. ¿Qué gano criticando los cuadros de este hombre? Con tanto trabajo yo mismo me habría convertido en pintor. Pero para entonces ya era demasiado tarde.

Aproveche el talento. El crítico tiene un gran talento. El talento consiste en ver los defectos. Es un tonto y no puede utilizarlo para sí mismo. Pero no sea tonto.

'Como quien revela tesoros...'

Respételo. Sólo se mencionan los fondos. Porque aunque haya dicho una de sus mentiras, también está su verdad oculta bajo la mentira. Si se libera de las mentiras, la verdad se revelará. Las mentiras han suprimido como una roca el manantial de la verdad. Si ha descrito su violencia, su ira, sus robos y su deshonestidad, justo debajo de ellos se esconde lo contrario.

Dondequiera que hayas escondido tu robo, debajo se oculta tu injusticia. Dondequiera que hayas escondido tus deseos sexuales, debajo de la misma roca se esconde la posibilidad de tu celibato. Donde esté tu ira, bajo ella fluyen los manantiales de tu compasión.

El Buda tiene razón cuando dice: "Como quien habla de tesoros...".

Se trata de remover la roca; eso lo hace usted. Él ha hecho el trabajo de decirlo, tú puedes hacer el trabajo de quitarlo. Pero él completó la mitad del trabajo. Se hizo el diagnóstico, se detectó la enfermedad. Ahora encontrar un medicamento no es gran cosa. Incluso un químico corriente puede hacerlo. Se necesita un experto para diagnosticar. Se necesita un médico para el diagnóstico. La enfermedad se detectó correctamente y finalmente se resolvió.

Sí, si la enfermedad no se detecta correctamente, es difícil curarla. Si sigue haciendo miles de tratamientos, sus tratamientos crearán nuevas enfermedades. La antigua enfermedad permanecerá segura en su lugar, surgirán miles de nuevas enfermedades.

Así es como su vida se ha complicado. Usted no permite que se realice el diagnóstico. El propio enfermo no permite que se diagnostique su enfermedad. Y hay médicos gratuitos. Aproveche la inteligencia de esos hombres brillantes. Puede ocurrir que antes de que usted pueda utilizarlos, ellos empiecen a utilizarse a sí mismos y dejen de preocuparse por usted. No, cubra el patio y la cabaña. Haga que se pongan de acuerdo con usted.

"Porque esa compañía sólo trae el bien, nunca el mal".

Y recuerde, nunca asuma que está completo; eso es una ilusión. Nadie está nunca completo. La vida es un movimiento continuo, la vida es un viaje. El viaje es el destino. Así que recuerde, sea lo que sea en lo que se haya convertido, siempre hay mucho más por llegar a ser.

¿Por qué debería estar ocupado en el telón de la música? Tu ritmo es tu ramo, si eres una flor entonces eres una flor,

si ahora eres como un capullo entonces conviértete en una flor; si eres como una flor, entonces conviértete en toda la estación de la primavera. El viaje es el viaje. Su ritmo no debe quedar enterrado bajo la cortina del instrumento. No sea que se oculte en las cuerdas de la vena.

¿Por qué sus ritmos se masturban tras la cortina de la música?

No piense en alguien que le critica, que le reprocha, que se burla de usted como si fuera su enemigo; no piense que le perturbó el sueño. Ha despertado algo en tu interior. Es un tonto, un loco. Sólo con este esfuerzo su propia vena se despertaría. Sólo con este esfuerzo su propia vena empezaría a bailar.

Pero debe usarlo. Es la misericordia de Dios sin razón que usted haya sido criticado. No deje este prasad así. Disfrute completamente de este prasad.

Sé consciente de que si te proteges cubriéndote de alabanzas y alabanzas, serás una planta ni expuesta a la luz del sol, ni azotada por el viento, ni rodeada de tormentas, ni en cuyo seno relampagueen las nubes de truenos y relámpagos - una planta de invernadero, segura en todos los sentidos - en alabanzas, en alabanzas, en certificados, a la sombra de los seres queridos.

Usted será muy débil. Un pequeño empujón de la vida derrumbará todo su edificio. Su barco no es real, está hecho de papel. La menor ola y se ahogará. Ni siquiera necesitarás una corriente para ahogarte. Te ahogarás en un puñado de agua. No habrá necesidad de grandes océanos. Tu barco te ahogará, no habrá necesidad de ríos.

No se sienta tan seguro, porque esa seguridad le resultará desastrosa. Ábrase a la apertura de la vida: a veces también hay tormentas; Es cierto que es difícil. Y también brilla el sol; Y es cierto que a veces es dolorosa. Los caminos son espinosos, no son autopistas, sino empinados senderos forestales. A veces las nubes truenan, a veces el frío estremece, a veces el sol quema, a veces angustia. Las tormentas vienen y arrancan las raíces; Muere ahora, muere entonces, esa es la situación.

Pero en todo nace esta personalidad. En todas estas heridas, lo que se oculta en su interior se hace más fuerte. Es en esta lucha donde el ritmo del alma comienza a elevarse.

¿Por qué debes ser mastur en la cortina saaz? El ritmo es tu guncha, si hay gul ho gul, entonces eres gulistan.

eres gulistan, no te vuelvas demasiado adicto a las protecciones. No te hagas demasiado adicto a los aduladores. Tenga cuidado.

Usted es la persona con un cabello hermoso que teme al viento, yo soy el preocupado por el cuco que se deja peinar por el viento, usted se peina con un peine, sale de casa con sumo cuidado, si el más mínimo viento le golpea, su cabello se desparrama.

Usted es esa persona de pelo grueso que teme al viento, así que si sale de casa con tanto cuidado, tendrá miedo de las ráfagas de viento. ¿Qué podrá hacer si camina?

Soy como una espina remendada por el viento

Y yo soy como un mechón de pelo, que ha sido enredado por las tormentas y los vientos. A los que no cuidé, vinieron los vientos y jugaron con ellos y se ocuparon de ellos.

La vida será muy diferente. Por eso las almas decididas no suelen nacer en familias muy privilegiadas. Los talentos no nacen en quien ha recibido todo tipo de protección desde la infancia y no ha tenido la oportunidad de luchar o de ser desafiado. Allí el ritmo permanece en la vena misma; nadie se burla en absoluto. Y poco a poco que nadie se burle de él, esto le provoca miedo.

Deje que las tormentas se apoderen de usted. Deje que las tormentas pongan orden. Si la lucha se convierte en la paz de su vida, el valor de su paz será indescriptible.

También existe la paz que se puede conseguir sentándose en un rincón de la casa. Esa paz estará muerta, será la de un cadáver. No habrá vida en ella; no habrá latidos en ella. Deje que el caos de la vida traiga disciplina a su interior. Deje que la vida misma le discipline. Deje que las experiencias amargas y dulces, las experiencias de felicidad y tristeza, las experiencias de sol y calor, las tormentas, los temporales y las tempestades fortalezcan su barco. No se deje llevar por el pánico y busque sombra en la orilla.

El crítico y el cínico crean una tormenta en el mundo interior. Alguien abusa de usted, una tormenta le rodea, ¿qué hace? Cuando alguien abusa de ti, cuando alguien te critica, ¿qué haces?

Gurdjieff solía decir que cuando mi padre murió, me dijo que yo no tenía nada que dar, pero que tenía una riqueza que mi padre me había dado. Y de eso he recogido cosechas muy valiosas en la vida, le doy la misma clave. Aún eres muy joven -yo sólo tenía nueve años-, pero recuérdalo. Un día u otro te será útil. Puede que ahora no seas capaz de entenderla, pero recuérdalo. Cuando lo entiendas, úsalo.

El padre moribundo de Gurdjieff decía que cuando alguien abusa de ti, alguien te critica, piensa durante veinticuatro horas y luego responde. Recuerde esto ahora. Ahora ni siquiera lo entenderá. Pero de esta riqueza obtuve cosechas muy valiosas en mi vida.

Y Gurdjieff dijo más tarde que las últimas palabras de su padre eran difíciles de olvidar. Como si le hubieran puesto un sello en el corazón; como si alguien hubiera escrito con letras ardientes en su corazón. Padre había dicho esto, cuando seas sabio; Pero ese mismo día me convertí en sabio. Padre falleció. Desde ese día empecé a preocuparme. Alguien abusó, alguien insultó, alguien condenó, dije que volvería después de 24 horas y contestaría. Hice una promesa a mi padre mientras agonizaba. Tengo ganas de responder ahora mismo, es una obligación, pero tengo que cumplir mi promesa, después de 24 horas.

Y veinticuatro horas después, dijo Gurdjieff, no era necesario volver a contestar. Si pienso en ello durante 24 horas, a menudo descubro que todo lo que dijo la otra persona era cierto.

Fíjese bien, ¿cuánta verdad había en todas las personas que le criticaron? A veces siéntese a solas y medite sobre ellas. Te enfadaste mucho porque habían tocado la verdad.

Un político se acercó a Mulla Nasruddin y le dijo que debía dejar de difundir falsos rumores sobre mí, de lo contrario le arrastraría a los tribunales. Nasruddin dijo, gracias a Dios, gracias a Dios, comprenda que estoy diciendo cosas falsas; si empiezo a decir la verdad, usted se meterá en más problemas. Se dice que cuando el político no volvió a acercarse a ella, hubo otro problema.

La verdad le meterá en más problemas. Es bueno que los enemigos digan cosas falsas. Preste atención. Toda la vida de Gurdjieff cambió. Se produjo la revolución. Una pequeña fórmula: todas las Escrituras están cubiertas.

Veinticuatro horas es mucho tiempo. Si tienes que pensar veinticuatro horas al día, ¿cómo puedes negarlo? Alguien ha dicho que usted es deshonesto; ¿cómo va a negarlo? Lo recordará las veinticuatro horas del día. Algún día se verá, es verdad; soy deshonesto. Así que vaya y déme las gracias por decir lo correcto.

Si se prepara para responder cuando alguien diga algo deshonesto, entonces estará muy nervioso en ese momento. Alguien ha tocado la herida. El dolor sigue verde. El dolor le rodea ahora. Ahora no hay tiempo para pensar. Cualquier cosa que haga ahora será una acción ciega, una reacción. Piense un poco, reflexione, medite, piense en silencio, contemple; Entonces descubrirá que lo que ha dicho es cierto.

Y sólo hay dos opciones: o descubrirá que lo que se dice es cierto, o descubrirá que lo que se dice es falso. En tercer lugar, no hay elección. Si cree que es cierto, venga a darme las gracias. Si lo que ha descubierto es falso, entonces no tiene sentido enfadarse. Si descubre que es mentira, ríase; si descubre que es verdad, vaya y déle las gracias. No hay lugar para la ira. No hay motivo para responder. No hay base, en ninguna parte, para reaccionar.

Y recuerde, si quiere que la luz de su vida brille algún día, si quiere que la flor de su vida florezca de verdad, abandone el hábito de mantenerse tan alejado de las espinas. Porque las flores florecen en las espinas. La luz brilla en la oscuridad. Cuando un artista mueve un cincel sobre una piedra, se crean esculturas. Y la piedra dice no, no tolera el cincel, no corta. Déjeme ser como soy; entonces la piedra seguirá siendo una piedra sin cortar. Es necesario soportar una pequeña herida con el cincel.

Soy un amante de las flores, no sólo soy un amante de las rosas, también tengo que lidiar con las espinas.

Si realmente es un amante de las flores, entonces aprenderá a lidiar también con las espinas. Soy un amante de las flores, soy un amante de las flores; no me gustan nada las flores, querida, y me encantan las flores, ¿verdad?

También estoy lidiando con espinas,

tengo que hacerlo. Tal vez ni siquiera sea correcto decir Nibah; Parece que hay un pequeño problema en la vida misma. Me toleran; de alguna manera me toleran.

No, eso tampoco está bien. Tenemos que amar las espinas tanto como amamos las flores. Si no le gustan las espinas, tarde o temprano comprará flores de plástico, porque no tienen espinas. Comprará flores de papel porque no tienen espinas. Si aspira a una flor de verdad, una rosa, entonces también tiene que prepararse para las espinas.

Las espinas son una parte tan esencial de la vida como las flores. La oscuridad es tan importante como la luz. La noche es tan importante como el día. La muerte es tan importante como el nacimiento. La conciencia dentro de usted emerge sólo después de haber sido derrotado por amigos y enemigos.

Si insiste en que vivamos con una sola pierna, entonces es usted un hombre que insiste en que caminemos con una sola pierna. Usted es un hombre inflexible: volaremos con la misma ala. Usted es un hombre que insiste en que remaremos nuestra barca con un solo timón.

¿Ha visto alguna vez una barca remada con un solo remo? Si no lo ha hecho, vaya sin duda al río y véalo; será una experiencia mayor que esa. Cuando reme una barca con un solo remo, empezará a dar vueltas y vueltas. No irá a ninguna parte, dará muchas vueltas. Así es su vida. No va a ninguna parte, no pasa nada, ¡sigues dando vueltas! Se mueve como un toro en una trituradora. Los dos timones son necesarios. Entre los dos timones el barco empieza a moverse como una flecha.

Y tenga en cuenta que Buda dice que la compañía de críticos, oponentes y calumniadores sólo trae el bien y nunca el mal.

Porque la crítica nunca puede convertirse en alimento para su ego. Puede convertirse en veneno, se convertirá en veneno; matará el ego, te humillará, te humillará, te hará más inteligente, pero no puede llenar el ego. Por lo tanto, siempre hay bienestar. Porque el ego es el único mal. La alabanza puede ser peligrosa, puedes volverte más arrogante. No hay peligro de condena.

¡Y qué locos buscamos ese abanico! ¡Qué locos estamos! Buscamos durante toda nuestra vida a alguien que pueda decorar y embellecer nuestra imagen. Que encontremos a alguien que pueda rociar sobre nosotros el perfume de la alabanza. Que encontremos a alguien en quien podamos mirarnos y encontrarnos bellas. Un espejo que refleje nuestra belleza. Si somos bellas o no, dependemos del espejo. Si el espejo nos dice que somos bellas, entonces no pasa nada.

Nos miramos en los ojos de los demás: por nuestra dignidad, por nuestro orgullo. Y el orgullo sólo pertenece al que mira en su interior. La dignidad sólo pertenece a quien mira dentro de sí mismo. No, desesperado Iqbal, si esta tierra está un poco húmeda por su desierto, entonces esta tierra es muy pobre, ¡pero no estoy decepcionado con mis campos estériles! No, Iqbal desesperado, no estoy decepcionado con mi vida en este campo estéril. Si se moja un poco, entonces este suelo es muy bueno, pero si se moja aunque sea un poco, entonces las flores pueden crecer en este suelo. ¡Mójese un poco! Cuanto más terco sea usted, más árido se volverá el campo. Cuanto más se humille, más podrá crear desde su interior. Cuanto más se humille, más se humedecerá el suelo de su campo, cuanto más se humedezca, más posibilidades surgirán de su interior. La crítica puede mojarte. El abanico te pone rígido. Huya del ventilador. Dé la espalda al ventilador. No puede obtener ningún beneficio de él, lo más que puede ocurrir es que no haya ninguna pérdida. Eso también depende de usted. Si está muy alerta, no se producirá ningún daño. Un poco de inconsciencia por su parte y el agujero estará listo. El elogio es una trampa, un lazo. Si tiene cuidado escapará. No habrá pérdida, no puede haber ganancia. No hay posibilidad de daño por la condena. No se haga compañía de malos amigos, no se haga compañía de malas personas. Manténgase en compañía de buenos amigos y buenas personas. Tendrá que comprenderlo. Porque sentirá que hay una contradicción en esto. Antes se decía que usted mantenía cerca a los detractores, y ahora se dice que no hace compañía a los malos amigos.

De hecho, usted considera malo a cualquiera que le critique. Buda no lo considera malo. Buda no lo considera malo en absoluto. Será malo consigo mismo, no malo con usted. Todas sus acciones hacia usted están llenas de buena voluntad. No es que él quiera su buena voluntad, sino que usted puede utilizar cualquier cosa que él esté haciendo. E incluso las piedras que lanza pueden convertirse en flores cuando lleguen a usted. Usted decide.

"No te hagas compañía de malos amigos".

Entonces, ¿quién es malo? La crítica no es mala; sienta mal. Entienda bien esta diferencia. Sentirse mal no convierte a nadie en malo. Usted va al médico, le opera, se siente mal, no es malo. El cínico es como un cirujano: corta; se siente mal. Puede que sólo quiera hacer el mal por su parte, no tiene sentido hacerlo. Pero puede aprovecharse. La puerta que abrió a la pérdida puede convertirse en la puerta de su riqueza. Todo está en sus manos. El cinismo está en sus manos.

Entonces, ¿quién es un mal amigo? Uno que parece un amigo, pero no lo es. Porque entonces Buda dice una cosa más

"No estés en compañía de malos amigos, ni estés en compañía de gente humilde".

Así que, en primer lugar, observe que Buda no llama mal amigo a un crítico. No es un amigo en absoluto, es un enemigo; y bueno es el enemigo. Los malos amigos llaman Buda a quien le alaba. Y los que tienen algún beneficio en alabar. Los que te promocionan, los que inflan tu globo. Y usted se siente muy feliz. Usted entiende, este es el momento de la celebración.

Te están acercando a tu muerte. Cada vez están más cerca de destruirte. Le dejarán en un lugar del que será difícil regresar. Harán que su ego sea tan grande que le será imposible vivir. El ego se sentará en su pecho durante el resto de su vida.

No le necesitan. Ellos tienen algunos beneficios propios, que usted puede obtener de sus elogios. Al llamarle grande quieren utilizarle. Están ansiosos por explotarle. Su objetivo es convertirle en una herramienta.

Cuando alguien venga a alabarle, recuerde que nadie viene a alabarle porque usted sea grande. Si usted es grande, entonces la gente puede venir a criticarle, no a elogiarle. Porque tu grandeza hiere su ego. Empiezan a convertirse en tus enemigos. Tu grandeza no sirve de nada. Vienen a alabarte sólo cuando tienen que conseguir algún trabajo de ti. Cuando quieren utilizarte. Quieren construir su escalera. Quieren subirse a sus hombros e ir a alguna parte.

El político viene a tu puerta y se para con las manos cruzadas, diciendo que soy el polvo a tus pies. Usted se siente muy feliz. Te sientes muy orgulloso. Este hombre ha venido en busca de su voto. No se trata de tus pies. Ni siquiera te reconocerá. Mañana, cuando llegue al correo, llamará a su puerta. Ni siquiera le reconocerá. Usted votó por él con esta convicción.

En cuanto al presidente estadounidense Roosevelt, se dice que cuando se presentaba al cargo de presidente, escribió cartas personales a un lakh de personas. Entre ellas había gente pequeña, gente grande y todo tipo de personas. También había un portero de estación, que era el más pobre de los pobres. Estaban asombrados. Si usted había llegado a una estación catorce, quince años atrás, entonces el portero que había llevado su equipaje al vagón recibía una carta -quince años después, a su nombre, personalmente- y no sólo eso, sino que contenía esto. en la carta que cuando llegué hace quince años, había planeado encontrarme con usted. Su esposa no estaba bien entonces, ¿cómo está ahora? Entonces el portero se volvió loco. Ahora no se trata de política. Ahora no se trata de ningún partido. ¡Se volvió loco! Piense un poco. Miles de personas trabajaban para él personalmente.

Si volviera a esa estación después de quince años; todavía me preguntarían dónde está el portero llamado fulano... Solía apuntarlo todo: cuántos hijos tiene, si su mujer está enferma, en qué clase estudia el niño, solía apuntarlo todo. No tenía sentido. No tenía nada que ver con este hombre. La transacción era otra. Pero tanta preocupación engrandece a ese hombre. Esta gran preocupación por ese hombre le da a ese hombrecillo una visión por primera vez de que yo no soy un hombrecillo, ¡un hombre como Roosevelt se preocupa de si mi mujer está enferma o no! Me lo recuerda incluso después de quince años.

Tenga un poco de cuidado con quien le elogia. Sus manos estarán en tus bolsillos. Te venderá en el mercado. Cuanto antes pueda escapar de sus garras, mejor. Un mal amigo es aquel que quiere utilizarte como herramienta.

La amistad te convierte en un fin, no en un medio. La amistad sólo existe, el amor sólo existe cuando usted ha hecho de otra persona un objeto y la otra persona ha hecho de usted un objeto. No quiero sacar ningún beneficio de ti. Nadie debe explotarle. Cuando hay felicidad en tu felicidad y cuando hay dolor en tu dolor. Cuando no hay ninguna relación beneficiosa contigo, toda la relación es de amor y es incondicional, entonces alguien es un amigo. No hay amistad donde hay condiciones. Allí la amistad es engaño. Allí la amistad es sólo un truco. Hay diplomacia de la amistad.

"No te hagas compañía de malos amigos".

Tenga cuidado con esos amigos.

"No te hagas compañía de gente humilde".

Un hombre humilde es aquel cuyo camino en la vida es descendente. No es bueno estar con él. Porque aún no eres lo suficientemente fuerte para que alguien baje y tú no empiezas a bajar. Ahora empiezas a mover los pies con todo el mundo, a caminar con todo el mundo. Ahora mismo eres débil, ahora mismo no eres muy poderoso. Ahora mismo todos los deseos descendentes están ocultos en tu interior.

Si fueras a un templo y por el camino te encontraras con un amigo y empezaras a hablar de un burdel, lo más probable es que dejaras de preocuparte por el templo. Dice que el templo también estará allí mañana, así que ¿cuál es la prisa? También es posible que llegue al templo después de escucharle, pero no podrá llegar al templo. Incluso mientras reza, empezará a recordar el burdel. Doblará las manos ante Dios, pero tampoco estará presente allí. ¡Usted se había ido! Que hayas ido o no no es la cuestión.

La posibilidad de descender dentro de ti es muy fuerte. Porque bajar siempre es fácil; subir es difícil, es como escalar una montaña. Descender es como bajar una montaña. Si quiere escalar una montaña, tiene que trabajar duro. Si tienes que bajar, la propia pendiente de la montaña te hace correr hacia abajo; no tienes que hacer nada.

No le tienda la mano de la amistad a un hombre mientras esté cayendo. Porque es difícil de por sí ofrecerla; Y será más difícil aún coger la mano de otro hombre y ofrecérsela también. Es difícil salvarse uno mismo, más difícil será salvar a los demás. Existe la posibilidad de que la persona que cae empiece a arrastrarle a usted también. Y hay una multitud de personas bajando. Su peso es grande, su gravedad es muy alta. No lo olvide.

Una vez me pasó, estaba sentado en la orilla del río. Un poco más allá había un señor sentado en las escaleras. Y un hombre empezó a ahogarse. Corrí a salvarlo. Pero el caballero que estaba sentado en la escalera delante de mí saltó. Entonces pensé: el asunto ha terminado. Me puse de pie. Vi que el otro hombre también empezaba a ahogarse. Le pregunté, ¿qué es este asunto? Teníamos que dejar de preocuparnos de que se ahogara, porque estaba demasiado lejos, teníamos que rescatar primero a este hombre. Al sacarlos, le pregunté ¿cómo saltaste? Me dijo: Olvidé que no sé nadar. Al verle ahogarse, ni siquiera me acordé de que no sabía nadar.

Asegúrese de que sabe subir... No baje por pena a que alguien pueda caerse. Tenga un poco de cuidado. No sea que el ahogamiento le ahogue a usted también. Así que se trata de ser muy cuidadoso, muy precavido.

No se haga compañía de malos amigos, no se haga compañía de malas personas. Manténgase en compañía de buenos amigos y buena gente.

Kalyan Mitra' es la palabra del propio Buda, una palabra muy hermosa. El amigo del bienestar es sólo un amigo. Kalyan Mitra significa aquel que está lleno de deseo por tu bienestar. Cuyas oraciones están llenas de deseo por tu bienestar. Quien no tiene otro interés que tú. Quien desea verte feliz. ¿A quién le gustaría verte cantar una canción? Quien se volverá infinitamente feliz después de verte feliz. Kalyan Mitra significa aquel que es feliz por tu bienestar. Y no tiene ningún deseo de utilizarte como instrumento.

Buscar a un amigo del bienestar es casi como buscar a un gurú. Porque sólo aquel que ha alcanzado su propio bienestar puede desear el suyo. Sólo aquel que ha alcanzado la cima puede aspirar a llevarle más alto. Sólo quien ha construido una casa en la cima de la montaña puede sacarle de la oscuridad de sus valles. Aquel que ha conocido la luz, que ha vivido un momento en Dios, que ha saboreado a Dios. Porque entonces, sólo entonces comienza a caer la lluvia del bienestar; no antes,

Kalyan Mitra es la palabra de Buda para Gurú. Buda no es partidario de la palabra Gurú; hay pocos opositores. Buda es un hombre muy singular. Dicen que la palabra Guru ha sido distorsionada. Ya ha ocurrido; También ocurrió ese día. Se ha explotado tanto en nombre de los Gurus, se han hecho tantos negocios en nombre de los Gurus. No parece que los Gurus hayan llevado a la gente a ninguna parte, parece que la han extraviado. A veces puede haber un Gurú entre cien Gurús, noventa y nueve no son Gurús, ¡sólo Gurús Abhaas!

Por ello, Buda eligió una nueva palabra, Kalyan Mitra. Buda ha dicho a sus discípulos que yo soy vuestro amigo del bienestar. Y Buda ha dicho que después de toda la comprensión de esta vida, ahora, cuando regrese, mi nombre será Maitreya - ¡sólo amigo! Maitreya. Cuando venga en el futuro, mi nombre será Maitreya. Como si el Gurú estuviera completamente aislado. Pero no pasa nada. El propósito del Guru es que se convierta en tu amigo de bienestar.

Amigo es una palabra muy bonita. Y Buda le dio gran gloria añadiendo la palabra Kalyan. Es como añadir hierro al paras: todo se convierte en oro.

No mantengas la compañía de malos amigos, no mantengas la compañía de malas personas. Manténgase en compañía de buenos amigos y buenas personas.

Si no encuentra un buen amigo, busque la compañía de una buena persona. Uttam Purusha significa: Aquel que fue un poco más lejos que usted.

Kalyan Mitra significa: Aquel que ha alcanzado; Quien construyó una casa en la cima.

Uttam Purusha significa: Aquel que está en el camino, pero delante de ti; Mejor que tú, más hermoso que tú. Uttam Purush significa: Sabio. Uttam Purush significa: Un poco por delante de ti. Al menos puede llevarte a ese punto, puede llevarte al menos a ese punto. Cuatro pasos es cierto, pero ¿son cuatro pasos demasiado pocos? Si da cuatro pasos más, empezará a ver hombres buenos.

Al convivir con hombres buenos, conocerá la identidad de Kalyan Mitra. En cuanto disfrute de la compañía de grandes hombres, sus ojos comenzarán a elevarse hacia lo alto. La gente que va hacia arriba comienza a mirar hacia arriba. La gente que va hacia abajo, mantiene la mirada hacia abajo. Su visión se convierte en el lugar al que quiere llegar.

"Asóciese con hombres buenos y amigos bienintencionados".

Se pueden conseguir grandes resultados uniéndose a la compañía de hombres buenos. Porque es importante comprender una regla básica de la vida. No se nace solo. Naces en sociedad. Incluso cuando respiró por primera vez, lo hizo en sociedad. Usted no puede sobrevivir solo. Un niño humano no puede sobrevivir solo. Si no hay madre, ni padre, ni familia, entonces no hay esperanza para la supervivencia del niño, no hay esperanza. Sociedad, familia de seres queridos en todas partes, es entre ellos que usted tomó su primer aliento.

Para ese nacimiento mayor, para ese nuevo nacimiento también, necesitas una familia en la que tomarás otro aliento: llámalo el aliento de Dios, llámalo el aliento del Nirvana. Necesitabas a otros incluso para el aliento de este cuerpo. Necesitabas el deseo de alguien. Necesitabas el amor de alguien. Solo no habrías podido sobrevivir. El hombre nace en el amor. Y por eso la persona que no tiene amor en su vida aún no ha nacido. El latido del corazón del hombre no sólo se compone de aliento; a un nivel aún más sutil, se compone de amor.

Con los mejores hombres significa: una nueva familia.

Aquí se están haciendo esfuerzos para crear una familia así. La gente me pregunta por qué la ropa azafrán. Yo digo que es un símbolo de familia. Que se reconozca que estás emparentado conmigo, que perteneces a mi familia. Se está haciendo un esfuerzo para formar una familia, para que las nuevas personas que lleguen a la familia puedan tener la compañía de hombres buenos. No tienen que ir en busca de un nuevo nacimiento. Si un grupo de muchas personas emprende un viaje, entonces resulta más fácil.

Por eso la gente peregrina en grupo. Estar solo se hace difícil. Juntos se hace más fácil.

Atrás quedaron los días en los que estaba solo en Anjuman,

ahora hay más príncipes míos, ese tiempo se acabó, en cuanto consigues la compañía de hombres buenos.

Atrás quedaron los días en los que estaba sola en Anjuman, ese tiempo se acabó.

Ahora hay más de mis príncipes aquí, ahora también hay compañeros que comparten mis secretos, mis secretos, mis descubrimientos.

Surge una gran confianza cuando descubres que otras personas también han emprendido el mismo viaje. Al sentirse solo, las manos y las piernas comienzan a flaquear. Sintiéndose solo y viendo la distancia hasta el destino, empieza a surgir el miedo, ¿será posible? Sintiéndose solo y viendo la distancia hasta las cumbres, ¿no tiene confianza en sus piernas de que puede llegar hasta allí con estas piernas tan pequeñas y débiles?

Pero hay una larga cola. Hay alguien delante de usted, alguien delante de usted, alguien delante de usted, hay una cadena. Entonces, incluso viajar miles de kilómetros se hace más fácil. Como siempre tienes a alguien delante, está claro que la gente ha llegado; nosotros también podemos llegar.

Lo que es posible para una persona se convierte en posible para otra. Si una sola persona ha encontrado a Dios, entonces se crea en el corazón de millones de personas la fe de que se le puede encontrar. Si una sola persona ha alcanzado el Samadhi, miles de corazones comienzan a latir con esperanza; ahora no hay por qué desilusionarse.

Búsquelos, buenos amigos, buenos gurús, que se conviertan en sus compañeros para cambiar el estado interior de su vida. Es usted quien cambia, pero gana confianza en su presencia.

Por ejemplo, cuando la madre está sentada, el niño pequeño intenta caminar con soltura; no tiene miedo. Se vuelve y ve que su madre está sentada, sin preocuparse. Aunque se caiga, le recogerán. Alguien está cerca con las manos extendidas. El amor de alguien ha proyectado una sombra. Una sombra le rodea por todos lados. Por eso también intenta alejarse. Cruza el patio. Mira hacia atrás una y otra vez. ¿Ha visto al niño? ¿Regresa para comprobar si la madre está allí o no? Echa una mirada subrepticia. Si la madre se aleja, él se detiene y comienza a regresar. Entonces es peligroso salir al patio.

Ya lo ha visto, si un niño pequeño se cae, primero comprueba si su madre está cerca o no; si hay madre entonces llora, si no hay madre entonces no llora. Es una gran sorpresa, ¡un niño tan pequeño, con un conocimiento tan profundo de las matemáticas, comprendió su esencia! ¿Por qué llorar? ¿Quién lo apagará? ¿Quién se lo explicará? ¿Quién vendrá a acariciarle la cabeza? Aquí no hay nadie. Es inútil esperar tanto que se te salten las lágrimas. Me levanté y me quité el polvo de la ropa...

Un niño pequeño no llora por el dolor, llora por la confianza del amor. El dolor no basta para hacer llorar. ¿Qué sentido tiene si no hay posibilidad de obtener compasión?

Al viajar por el cielo del mundo interior, volvéis a ser niños pequeños. Entonces necesitáis a alguien con cuyo valor podáis crecer. Quién pueda decírtelo:

Shama lo aumentó diciendo esto, las polillas tienen el coraje de arder, obra de los que tienen corazón y corazón, nadie puede decir tal cosa. Si Shama dice precisamente esto, las polillas tendrán el valor de arder.

El trabajo de los celosos es tener a alguien con corazón e hígado que te dé una palmadita en la espalda. Alguien podría decir: ¡bien hecho! Si alguien dice que le ha reconocido, hay fuerza en sus piernas; llegará. Alguien podría decir, nosotros también hemos pasado por esos tiempos. Esos tiempos ya pasaron, esos días fueron duros, los suyos también pasarán.

Nace una creencia. Se crea una fuerza única. Se abren fuentes de poder a través de algún camino desconocido.

Ellos son ricos en temperamento - donde creen, yo soy faquir en temperamento - donde cambio.

Comprenda la diferencia entre un líder y un gurú. Un líder es aquel que se dedica a cambiar las circunstancias de la sociedad y del país.

Esos son los temperamentos ricos - donde yo los creo, yo soy el temperamento faquir - donde yo los cambio y el Sadguru es aquel que es su temperamento interior - no el temperamento exterior, sino el interior; No son las circunstancias exteriores las que cambian, sino el estado interior de la mente.

Kalyan Mitra es el que ayuda a cambiar su estado de ánimo interior. Y esto sólo es posible cuando él está por encima de usted, un gran hombre. Esto sólo es posible cuando él ha ido por delante de usted. Aquel que no ha ido por delante de usted no podrá llevarle a ninguna parte. Aunque hable de adelantarte, te derrocará.

Por lo tanto, manténgase en guardia, porque encontrará a mucha gente hablando de hacer avanzar las cosas. Pero esté atento a dónde irá después... Camine con ellos, porque no le queda otra prueba que seguir probando: ¿Se están calmando ya? ¿Se está tranquilizando ya? ¿Siente un atisbo de celebración en su vida? ¿Parece un poco menos oscura que antes? ¿Parece la llama de la lámpara un poco más firme y estable? ¿Está creciendo el amor? ¿Siente un pequeño zumbido en su vida? ¿Puede cantar? ¿Puede bailar? Si está aumentando, si la celebración está aumentando, entonces comprenda que está avanzando.

Si la tristeza está aumentando en la vida, la miseria está llegando, la vida poco a poco parece una noche oscura, entonces huya.

Veo a mucha gente confundida, por eso digo esto. La tristeza aumenta en nombre de la religión. Si Dios existe, entonces es una celebración. Mire a su alrededor: las flores, los árboles, el cielo. Si Dios existe, es una celebración, una celebración continua. Es una celebración. La celebración no se detiene ni un momento. Esta danza continúa. Estas cascadas siguen fluyendo. Estas flores siguen floreciendo. Fíjese bien, ¿ve tristeza en alguna parte? ¿Ve indiferencia en alguna parte? ¿Encuentra algún lugar en la inmensidad de esta vida, aunque sea un pequeño rincón, donde pueda tener alguna coordinación con sus llamados renunciantes y renunciados?

Hay un error en alguna parte. Lo que ellos consideran que es subir, no está subiendo; se están convirtiendo en piedras y bajando aún más. Se están endureciendo, la sensibilidad no ha aumentado, ha disminuido. El sentido de la belleza no ha aumentado, se ha destruido. El amor no se ha expandido, se ha encogido del todo; ¡amor encogido, sentimientos muertos, alientos cansados, tristes pétreos!

Así que los que usted cree que son gurús, no lo son. Le conducen a valles más oscuros. Le mantendrán en la tumba. Este no es un viaje al templo.

"El que bebe zumo de Dharma duerme feliz y tiene una mente feliz".

Este es el criterio.

"Quien bebe el zumo del Dharma duerme feliz y tiene una mente feliz".

Dharma Rasa... lo ha dicho todo en esa pequeña palabra. La religión es Rasa. Raso vaisa sah. Dios es Rasa.

El cuerpo está mojado, la mente está mojada, cada partícula está mojada, cada hierba está mojada, el patio, el jardín, el tribhuvan está mojado,

Dios es el jugo. Mójalo, sumérgelo, cada lágrima se estremecerá.

Buda dijo con razón: "Aquel que bebe la esencia del Dharma con una mente feliz...".

Encontrará alegría en su vida; encontrará felicidad. Oirá su zumbido en cuanto se acerque a él. Verá unas energías únicas danzando a su alrededor. No encontrará oscuridad en su aura, encontrará la extensión del cielo, los rayos del sol. Identifíquese sólo con esto. Dondequiera que se distribuya el zumo, dondequiera que esté abierto el bar de zumos, allí está él.

Dondequiera que no se distribuya miel, dondequiera que no se distribuya zumo, debe de haber algún engaño en nombre de la religión. Será un grupo de muertos. Será un grupo de gente derrotada y cansada. Hari Naam se dice al perdedor. Estaban derrotados, ya no les quedaba nada, empezaron a cantar Hari Naam. Estaba derrotado en la vida, no podía llegar a ninguna parte, vacilaba, ¿qué hacemos ahora? Llevó la chadriya en nombre de Ram. Se sentó con tristeza.

Dios no está triste. ¿Se ha dado cuenta? Dios no es sólo un sacrificador sino también un gran disfrutador. De lo contrario, la secuencia de la creación se detendría para siempre. Buda no habla de Dios, no es necesario. Para Buda, el Dharma Rasa es el símbolo de Dios.

"El que bebe zumo de Dharma duerme feliz y tiene una mente feliz".

Su sueño es sin sueños. Su conciencia está vacía de pensamientos. El zumo es zumo.

El cuerpo está mojado, la mente está mojada, cada partícula de hierba está mojada,

el patio, el jardín, el huerto está mojado,

todo está mojado de jugo.

"Pandit siempre se regocija en la religión Aryopadishta".

Es importante entender la palabra Arya. La palabra Arya significa: mejor. No tiene nada que ver con los arios; no es un indicador de casta. Buda ha dicho: Arya es aquello que se mueve hacia arriba. La energía ascendente es aria.

"Pandit siempre se regocija en la religión Aryopadishta".

El sabio se une al grupo de los ascendentes. Se une a los arios. Pasa a los mejores. Raman se regocija en ello.

El que te lleva más arriba, te lleva más adentro. El que te lleva hacia dentro, te lleva más alto. La altura y la profundidad en sí mismas son nombres de la misma cosa.

Entienda esto un poco. La altura de la religión es opuesta a la profundidad del mundo, pero la altura de la religión es sinónimo de la profundidad del yo. Cuanto más entras, más alto llegas; estaba por encima del mundo. Cuanto más desciendes al mundo, más sales de ti mismo.

Ir al mundo y salir de uno mismo es lo mismo. Ir hacia Dios, ir dentro de uno mismo, es lo mismo. El día que alcance su yo más interior, se habrá sentado en la cima del Kailash. El mundo sigue moviéndose, pero su llama permanece inquebrantable. Ha alcanzado ese espacio interior dentro de usted, donde ninguna ola puede llegar.

¿Qué me hará esta oscura tormenta con una llama de vida inquebrantable?

Cuando su llama se vuelve firme, entonces ninguna tormenta puede sacudirle. Ahora usted dice que la tormenta cesa. Eso no es más que una excusa. La tormenta no te sacude, tú la sacudes. La tormenta es sólo una excusa. Cuando te mantienes firme, ninguna tormenta puede sacudirte.

¿Ha pensado alguna vez que las pequeñas lámparas se apagan cuando llega una tormenta? Pero si hay un gran incendio en las montañas, si hay un gran incendio en la ciudad, entonces las ráfagas de viento apagan las pequeñas lámparas y comienzan a aumentar el gran incendio. Se produce la transformación. La pequeña lámpara dirá, el viento la apagó; el gran fuego dirá, el viento lo aumentó. ¿En quién confiarás?

Se apaga a la menor tormenta, porque la lámpara de la conciencia es muy pequeña. Deje que el fuego de la conciencia se extienda en su vida. Estos vientos, estas tormentas no vuelven a destruirle; empiece a llenarse. ¿Qué me hará esta oscura tormenta con una inquebrantable luz de vida? El que hace las olas hace girar el agua. El arquero endereza la flecha. Los carpinteros arreglan la madera. Y los expertos se controlan a sí mismos. Todas las demás artes están fuera del mundo. Un escultor hace estatuas, un pintor hace cuadros, un letrista hace canciones. Pero Buda dice que el verdadero sabio se crea a sí mismo. No crea un ídolo, se crea a sí mismo. No pinta el cuadro, se pinta a sí mismo. No decora la canción, se decora a sí mismo. Realza su belleza. El mayor creador es el que se da a sí mismo la creación; el que se da a sí mismo un nuevo nacimiento. La vida es otra cosa, el conocimiento es otra cosa, la vida es un hígado dormido, el conocimiento es una mente dormida, hay riqueza en el conocimiento, hay naturaleza, hay vergüenza, hay dificultad en no poder encontrar la pista, sólo hay un conocimiento a través del cual se conocen las cosas exteriores como, digamos, la ciencia. La vida es otra cosa, el conocimiento es otra cosa.

El conocimiento es otra cosa. Y la vida está dentro. El conocimiento está fuera. Son dos dimensiones algo diferentes.

La vida es una cuestión del hígado.

La vida es una cuestión del corazón.

El conocimiento es una cuestión de la mente dormida.

Y el conocimiento es una cuestión del intelecto. El conocimiento sólo toca la cabeza, eso es todo. No te ahoga, no te toca. Con el conocimiento llegas a conocer todo lo demás, sólo tú mismo permaneces ignorante. ¿De qué sirve conocer de tal manera que dentro hay oscuridad y fuera hay luz? ¿De qué sirve conocer de tal manera que lo sabemos todo y sólo el que lo sabe todo permanece desconocido?

Hay riqueza en el conocimiento, hay naturaleza, hay vergüenza, todo está ahí en el conocimiento; sólo hay una dificultad: una dificultad es que no puedes encontrar la pista, no puedes encontrar tu dirección.

Buda dice, y si no te conoces a ti mismo, entonces no eres un Pandit. Así que te has malgastado en conocimiento innecesariamente. Este conocimiento vale dos centavos.

El que se conoce a sí mismo es sabio. Y en cuanto te conoces a ti mismo, te das cuenta de que no eres limitado, eres infinito. Hay un límite hasta que llegas. Hay un límite para la ignorancia, no hay límite para el conocimiento. Es un gran lugar hasta que te vas. Cuando te vas, el océano es el océano.

Igual que hay una flor, hay un límite para la flor, pero ¿para el olor? El olor se libera y vuela hasta el cielo. No hay límite en ninguna parte.

La flor se quedó enredada en la rama, pero el olor regresó. El individuo en el mundo es limitado, pero la larga vida de la personalidad es ilimitada y su expansión es ininterrumpida.

La flor permaneció enredada con la rama, pero el olor iba y venía. ... En el mundo, ese olor se llama alma. Buda ha llamado a ese olor anatta, anatma.

No se preocupe demasiado por la palabra. Los Upanishads llaman alma a ese olor. Dicen que ese es su verdadero yo. Y Buda lo llama no-alma, no-atta. Porque dicen que ahí no tienes ningún sentido del yo; ¿cómo podemos llamarlo alma? Tiene que estar ahí, no estoy ahí.

Las palabras de Buda parecen más profundas que las de los Upanishads. Otro paso por delante de los Upanishads. Parece que hay un pequeño ego en el alma: ¡Yo! Buda dice, deja que eso también se vaya, eso también se convertirá en un límite. Mientras yo esté ahí, tú también estarás ahí.

La flor se enredó con la rama y llegó el olor, pero en este mundo te vuelves como un olor, no como un olor.

te conviertes en un olor, no en una flor.

La comprensión es olor. Entonces ni el cuerpo ni la mente están unidos. La comprensión trasciende tanto la mente como el cuerpo. La comprensión es ser testigo.

Eso es todo hoy.
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Abandono, abandono
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Primera pregunta:

Dios, si uno es mindful entonces el otro es siempre beneficioso; ¿Es eso lo que usted llama un Buda?

Si uno es consciente, la otra persona no es ni beneficiosa ni perjudicial; Si eres consciente, obtienes tu bienestar de todas partes. Si no eres consciente, obtienes tu malestar de todas partes. Si eres consciente, dondequiera que estés, el cielo empieza a crearse por tu consciencia. Si no es consciente, esté donde esté, el hedor del infierno empieza a surgir, gracias a usted.

Comprenda que vivir inconsciente es la creación del infierno; vivir despierto es el paraíso. Nadie ha experimentado nunca ningún dolor mientras está despierto. Nadie ha encontrado nunca la felicidad mientras dormía. Uno puede esperar la felicidad final mientras duerme, pero la felicidad nunca llega. Se puede sufrir mucho con la esperanza de alcanzar la felicidad, pero nunca se conseguirá. Lo que obtenemos después de despertarnos se llama felicidad.

No hay conexión con lo otro. Si lo entiende correctamente, entonces no existe el otro, usted es el único. La percepción que tiene sobre los demás es también su percepción. Si considera a otro como amigo, se convierte en amigo; si se considera enemigo, se convierte en enemigo. Sólo su reconocimiento...

Y abandonar las propias creencias, liberarse de las propias creencias, es liberarse del mundo. El mundo no está fuera, está en la forma en que usted lo ve.

Lo he oído.

Un día estaba sentada en la orilla del mar escuchando la historia de Bubbles, entonces vi un barco de papel allí de pie, llevando el peso del dolor y la tristeza de las montañas, me asombró cómo este cisne se mueve en la corriente. Me dijo que quería navegar. El hombre no se mueve, es arrastrado por los deseos en este mundo. Estás triste, vives triste, dice el deseo, mañana por la mañana saldrá el sol. Todavía queda un poco de noche, pásela. Entonces mañana vuelve a ocurrir lo mismo. Entonces vives en la oscuridad; El deseo dice, mañana saldrá el sol. Queda poco tiempo, páselo en la oscuridad esperando que salga el sol.

El deseo da sueños y usted sigue negando la verdad de la vida. Tu deseo del cielo es una forma de olvidar tu infierno presente. Y tu próximo mañana nunca llegará. Porque la verdad no tiene nada que ver con tu próximo mañana. Seguramente vendrán más noches oscuras en la mañana siguiente, porque una mente llena de deseos creará nuevos infiernos.

¿Qué hay que hacer? Hay que despertar y ver lo que está presente. ¡Si estuviera presente! Entonces el dolor desaparece automáticamente. Quien despertó no sufrió. El que despertó comprendió que el dolor era una sombra de mis propias aspiraciones.

Imagínese que está de pie al sol y se forma su sombra; ahora huye de esta sombra, no puede escapar. Usted permanece en el sol, la sombra continuará formándose. Usted descansa en una sombra, la sombra desaparecerá. Te sientas bajo un árbol, la sombra desaparecerá. Ni siquiera puedes huir bajo el sol, la sombra te seguirá. Pero incluso sentándose en la sombra uno se libera de la sombra. No puedes escapar del dolor huyendo inconscientemente, incluso si te levantas y te sientas, te librarás del dolor.

Buda está sentado bajo el árbol Bodhi; no se trata de huir del dolor, no hay dolor. La sombra del dolor se pierde en esa sombra. Estás corriendo, lleno de calor, empapado en sudor, sudando sangre toda tu vida, ¿qué sientes en la mano? ¿Qué tiene a mano? Al final tus manos están vacías. No sólo usted, también Alejandro se queda con las manos vacías. Al final, tras toda una vida de lucha, llega la muerte.

Usted ve que esto ocurre todos los días. A cada momento muere alguien. A cada momento se marchita alguna flor. Cada momento algún árbol se marchita. La muerte le rodea por todos lados. El coche fúnebre pasa por delante de ti, lloras unas lágrimas de compasión, pero no recuerdas que esta es la noticia de tu coche fúnebre. Esta muerte no es la de otra persona, esta muerte ha llegado sólo a su domicilio. Este cartero no ha llamado a la puerta de nadie, el cartero ha llamado a su puerta.

En cada estado de agonía, en cada muerte, si mira con un poco más de atención, encontrará lo que es la esencia de su vida. Eso significa que tarde o temprano morirá. Significa que a medida que camine y se arrastre, llegará al destino de la muerte.

¿Es esto también un alcance? ¿Es esto algo? Esta vida se ha vuelto muy inútil. Esta vida se ha vuelto muy incolora. Esta vida no puede ser verdadera. Te perdiste esta vida en alguna parte. Probablemente no tuviste ojos para ver con claridad. Viste mal, y ese mal te llevó a la muerte. Aquellos que vieron correctamente, despertaron en el néctar.

Ver correctamente significa: Aquellos que están presentes. El arte de estar presente se llama meditación.

E intentas mil veces, como olvidarte de ti mismo. Todo tu esfuerzo es para olvidarte de ti mismo. Cuanto más te olvidas de ti mismo, más tiempo pierdes. En ese tiempo se podrían haber descubierto las fuentes del néctar. En ese tiempo se podrían haber roto más capas de la tierra. En ese tiempo la energía de la vida podría haberse acercado. Las fuentes de agua podrían haberse acercado.

Pero toda la trampa del hombre es el olvido. A veces olvida de forma equivocada, a veces olvida de forma correcta. Pero ahora, ¿qué está mal y qué está bien en el olvido? A veces olvida bebiendo alcohol, a veces escuchando música. A veces olvida en un burdel, a veces mientras rinde culto en un templo.

Tenemos que romper este proceso continuo de olvido. Esta serie no sólo creará su tumba sino que también le destruirá. No olvide, despierte.

Y es muy sorprendente que si le viene este pensamiento, ¿qué otra facilidad querría despertar más que la tristeza? Puede despertar la tristeza. Aquellos que hicieron del sufrimiento la clave del despertar llamaron al sufrimiento tapasya. El aguijón de la tristeza ha desaparecido. También hicieron una escalera de la tristeza. Escaló incluso en la tristeza. Viajó incluso a través de la tristeza. La tristeza también se cobró su tributo. El dolor está ahora sobre usted. Ha olvidado que la tristeza está sentada sobre su pecho, sobre sus hombros, sobre su cabeza, está siendo enterrado bajo su carga.

Buda se acercó a la tristeza. Se acercó a ella. ¿Qué quiero decir? Quiero decir que utilizaron el sufrimiento como un camino hacia el despertar.

Y recuerde, cuando ocurre eso que usted llama felicidad, es difícil mantenerse despierto. Porque en la felicidad el hombre se ahoga en el vino de la felicidad. En la felicidad uno se olvida de todo, incluso de sí mismo. Pero la espina del dolor se clava en el dolor. ¿Cómo va a olvidar una espina en el pie? Si tiene dolor de cabeza, ¿cómo lo olvidará? ¿Cómo olvidará si hay dolor? Si hay dolor tiene que tomar grandes medidas para olvidarlo, sólo así podrá olvidar. En la felicidad se olvida sin ninguna solución.

Tal vez desee la felicidad porque tiene la facilidad de olvidar sin ninguna solución. Cuando no puede encontrar la felicidad, busca otras formas de olvidar, pero ¿es la esencia de la vida que uno se olvide de sí mismo? Esto no ha sucedido, pero ha sucedido.

Despierte. Deje de intentar olvidar. Cuando llegue la tristeza, mírela. Cuando llegue la tristeza, siéntese y obsérvela. Cuando una espina te pinche el pie y el dolor empiece a palpitar en tu alma, no huyas, asiste a su satsang. Di, el dolor ha llegado, ¡detente! Déjenos echarle un vistazo. Circunda a su alrededor, como se circunvala en un templo. Sosteniéndolo en la mano, mírelo como se miran los diamantes y las joyas.

Conviértase en un conocedor del sufrimiento. Analícelo: ¿cómo surgió, de dónde vino, por qué vino? Y en cuanto analice el dolor, descubrirá que hay una distancia entre usted y el dolor. El dolor se quedó en algún lugar lejano, a gran distancia. Hay un abismo infranqueable entre usted y el dolor.

Estamos conectados por el puente del deseo... el deseo. Cuando usted mira con atención, el puente del deseo cae. Porque cuando mira plenamente presente, no surge ningún deseo en su interior. Porque la energía que se convierte en despertar es la misma energía que se convierte en deseo. O crea deseo o crea conciencia. Las dos cosas no ocurren juntas. No hay despertar en un hombre lleno de deseo, no hay deseo en un momento lleno de despertar. Los dos no se dan juntos. Es la ciencia subyacente de la vida.

Así que siempre que despierte, descubrirá de repente que está libre de deseo. Por un momento usted también se convirtió en Buda. Usted también tocó a Jintva por un momento. También volaste en el cielo por un momento. La tierra también te abandonó por un momento. Por un momento no hubo efecto de la gravedad. Por un momento, Prasad también cayó sobre ti.

Si ocurre aunque sólo sea por un momento, la clave está en sus manos. Entonces está en sus manos. Entonces pese lo que quiera pesar. Entonces cualquier altura que quieras alcanzar, vuela, hazlo. Una vez que le venga a la mente.

La situación es la que es ahora...

La literatura, el arte, la adoración, Namaz, Jantar-Mantar, el canto y el disfrute eran sólo las excusas con las que no podíamos prestar atención a la literatura.

no podíamos prestar atención a la literatura, al arte, al culto, ¡y tampoco al namaz!

El canto y el disfrute de Jantar Mantar eran sólo las excusas con las que se nos pedía que no nos prestáramos atención a nosotros mismos y que de alguna manera olvidáramos. De alguna manera no debo recordar que existo. Mantenerme ocupado de algún modo, permanecer enredado en alguna parte. Miedo a estar vacío. Prefieres tener una vida llena de espinas que estar vacío. Al menos hay relleno. En lugar de estar vacío, prefieres estar triste. Al menos hay algo a mano, ¡aunque haya dolor! Prefiere elegir las lágrimas al vacío. Al menos los ojos están llenos, llorosos, no vacíos.

El hombre tiene tanto miedo al vacío. Y estar vacío es el hogar de Dios.

Por eso Buda llamó a la meditación del vacío. Tanto si llama a la meditación vacío como si la llama meditación del vacío, son dos caras de la misma moneda.

Cuando despierte encontrará muchas cosas. R: Que nadie le ha hecho nunca daño. De repente habrá una experiencia de liberación. Nadie te ha hecho nunca daño. Y nadie te ha dado nunca la felicidad. Usted es libre. Era nuestra propia trampa. Era su propio juego.

Él mismo solía sembrar espinas en la oscuridad de la noche y caminar sobre ellas durante el día y sentir dolor. Cuanto más aspiraban a la felicidad, más profundas se hacían las espinas del dolor. Cuanto más profundo era el dolor, más profundo tenía que ser el deseo de felicidad. Porque para olvidar ese dolor, había que imaginar una felicidad aún mayor, un cielo más grande.

El día que te despiertas y ves, todo este juego se vuelve muy claro y transparente. No tienes que hacer nada. Una sonrisa se extiende por tu cuerpo y tu alma. Simplemente ríase; ¡dése cuenta también de qué clase de locura era ésta! ¿Qué clase de juego ha jugado consigo mismo?

El estado es casi el mismo que después de despertarse por la mañana tras un sueño. Qué inquieto estaba en el sueño, qué triste estaba en el sueño, y en el sueño descubría que le había caído una montaña sobre el pecho. Cuando abrí los ojos, me di cuenta de que era mi propia mano.

Como es su sueño, así es su vida. Estás durmiendo incluso durante el día de vigilia. No hay esperanza de que despiertes. No hay duda de que ha dormido por la noche, usted también lo admite. El día que admita que está durmiendo incluso durante el día, comenzará su verdadera mañana. Usted sigue soñando incluso con los ojos abiertos. Porque sus ojos están llenos de aspiraciones. Los ojos llenos de aspiraciones sólo pueden ver sueños, no la verdad. Sus ojos están abiertos, pero no está viendo lo que hay. Usted está viendo lo que debería suceder.

Comprenda un poco esta diferencia. Lo que está ahí debe ser visto. Lo que debería ser, tiene que dejarlo atrás. No existe, debería existir. Usted está creando tantos obstáculos para dejar ir esa nada que no existe.

Oí que había un caso en el tribunal de un pueblo. Eran dos amigos, muy viejos amigos, había un conflicto. El juez preguntó cuál era el motivo de la pelea. Entonces ambos se inquietaron un poco. Entonces uno de ellos dijo que el motivo de la pelea era que yo había metido los búfalos en mi campo.

¿Dónde está la granja? preguntó el juez.

El hombre se encogió de hombros.

¿Dónde están los búfalos?

El otro hombre dijo, escucha, primero escucha toda la historia. Estábamos los dos sentados en la arena del río, somos viejos amigos, la conversación continuó. Le dije que estaba pensando en comprar búfalos. Me dijo que no comprara; que mejor no comprara. Porque estoy pensando en montar una granja de caña de azúcar. Y si compras búfalos, un día habrá problemas innecesarios. Entró en el campo, ¿qué vas a hacer? No podré tolerarlo. Cuando el otro hombre lo dijo, ¡usted ha plantado el campo! Porque tengo que comprar búfalos. No plantes campos. Ahora hermano, ¿cuál es la confianza de los búfalos? Los búfalos son búfalos; llegará un día. Entonces no estaré vagando día y noche sujetando las colas de los búfalos.

Cuando el asunto empeoró, dijo: ¡Tú también compraste búfalos! El campo será de caña. Esto se convirtió en un campo. Trazó una línea en la arena en un lugar con su bastón y dijo, este es el campo. Y el otro dijo, entonces yo también empujé dos búfalos con mi palo y tracé líneas por donde habían entrado estos búfalos. Entonces hubo confusión. No hay campo ni búfalos.

¿Se ha dado cuenta alguna vez hasta qué punto la confusión no existe en usted? No se ría; la historia es suya. Y un día u otro te atrapará el tribunal. La gente llama Dios a ese tribunal. Un día u otro, cuando estés en la corte de Dios, también estarás en tal aprieto que no serás capaz de distinguir cuáles eran los campos y cuáles los búfalos. Incluso Alejandro tendría que encogerse de hombros. Porque todos los campos eran imaginarios y todos los búfalos eran imaginarios. Todos los amigos eran imaginarios, todos los enemigos eran imaginarios. No había ocurrido nada. Se había producido un choque de aspiraciones. Los deseos se habían enfrentado. Había un conflicto de planes de futuro. En aquel momento no había nada, mis manos estaban vacías.

Pero el hombre vive lleno de aspiraciones, hasta que despierta y ve. Despierte y mire su vida con el rabillo del ojo. Un poco a la derecha. No podrá parar de reír. La vida le parecerá una broma, le parecerá una broma. Como si alguien estuviera siendo sarcástico.

Lo primero que experimenta una persona despierta es que aquí no hay razón para la tristeza y la felicidad, todo es una red de imaginación. Y en cuanto se comprende esto, un nuevo cielo abre sus puertas en nuestro interior. Entonces soy yo; no hay felicidad ni tristeza. Hay felicidad y paz en la realización de este yo, en esta realización del yo.

La felicidad no es ni felicidad ni tristeza. La felicidad no es la suma de su felicidad. No me malinterprete, Anand. La felicidad no es la suma de su felicidad, la felicidad no es la cantidad de su felicidad, la felicidad no tiene nada que ver con su felicidad. La felicidad y la tristeza están unidas. Detrás de cada felicidad hay tristeza, detrás de cada tristeza hay felicidad. La alegría es indiscutible, ahí no hay dualidad. No hay ni felicidad ni tristeza. Hay tanta paz como la que se siente tras una tormenta. Hay tanto vacío como el que se experimenta en la muerte.

Y en ese despertar tampoco sabrá que otros le han beneficiado; tampoco se sabrá que se ha hecho ningún daño. Los demás no hicieron nada. No había campos en los que pudieran liberar a los búfalos. Otros no hicieron nada. Ahora, si profundiza en este despertar, descubrirá que no hay ningún otro. Eso también formaba parte de su imaginación. Usted también lo había aceptado.

No estamos aislados, no somos diferentes, formamos parte de la misma vasta conciencia.

Oí a una lombriz de tierra resbalando en el barro cuando encontró a otra lombriz de tierra. Me dijo: "Llevo mucho tiempo buscando. Estoy aburrida de estar sola. Deseo casarme.

La otra lombriz dijo: ¡Tonto! Yo soy otra parte de ti. Las lombrices tienen bocas en ambos lados. Ambas bocas se encontraron. Era una sola lombriz, no dos.

Siempre que querías casarte con alguien, querías casarte contigo mismo. Cuando querías hacerte amigo de alguien, querías hacerte amigo de ti mismo. Y cuando has desarrollado enemistad con alguien, has desarrollado enemistad contigo mismo. La conciencia es invisible. Pero en el segundo nuestro fin es el mismo. Somos el fin de los demás. La vida está entrelazada. La vida es una, no hay muchas, no hay muchos. Esto se revela tras el despertar.

Entonces, ¡qué bienestar! ¡Qué desgracia! ¿Quién hará el bien? ¿Quién hará el mal? No piense que Buda dice que si uno es consciente, la otra persona siempre será beneficiosa. Buda dice que si uno es consciente, entonces el bienestar es bienestar, no malestar. Por sus sentidos, no por los demás; no hay segundo. ¿Dónde está el segundo en la consciencia? Todo esto son cosas inconscientes.

Hay una vela, hay una flor, hay un bulbul, hay una noche.

noche, todo esto está ahí en la noche, la ciudad no es más que todas las cosas de la noche, no hay nada en la mañana. Son cosas inconscientes.

Hay una vela, hay una flor, hay un ruiseñor, hay un pájaro, todo esto está ahí en la noche, la ciudad no es nada,

los sueños de la noche se pierden todos en la mañana del despertar; no queda nada de ellos. No es que al despertar por la mañana descubras que el cincuenta por ciento del sueño era falso, el cincuenta por ciento era verdadero. No es que descubras que el diez por ciento era correcto y el noventa por ciento incorrecto. Ni siquiera es eso lo que descubres, al menos el uno por ciento era correcto, el noventa y nueve por ciento era falso. Por la mañana descubres que el sueño era falso al cien por cien. El significado del sueño en sí es falso al cien por cien.

Cuando se despierta no parece que nada de lo que sabía en la inconsciencia fuera cierto; Cuando se despierta se siente perdido; Todo era mentira. La verdad no puede conocerse en la inconsciencia, ni siquiera en un uno por ciento.

Tus ojos están cerrados, tus sentidos nublados, no eres consciente de ti mismo, ¿dónde está la conciencia de los demás? No hay unión con lo que está presente en el interior; entonces, ¿cómo podemos enfrentarnos a lo que existe fuera? Ni siquiera se toca lo que está más cerca; entonces, ¿dónde podemos captar lo que está extendido, lo que se extiende hasta el infinito?

Al menos tome el control de sí mismo. Y el día que tome el control de sí mismo, todo Dios estará bajo su control. Porque usted es Dios. Usted es su extensión. Si cogemos aunque sólo sea una ola, el océano cae en nuestras manos.

Segunda pregunta:

Dios, no sueño mientras duermo, pero siento que hace muchos días que no duermo. El cuerpo se despierta al menor obstáculo, como si estuviera despierto. Pero uno no se siente cansado y el tiempo de sueño parece pasar. Por favor, ¿qué tipo de situación es ésta?

Es auspiciosa, auspiciosa.

A medida que aumenta la profundidad de la meditación, incluso por la noche descubrirá que alguien está despierto en su interior. Las capas superiores se han dormido, algún rincón del interior se ilumina, se ilumina. El cuerpo está sumido en la oscuridad, la mente también está perdida, pero algún rayo de conciencia sigue ardiendo. Alguien en el interior monta guardia y se marcha.

Incluso ahora, incluso mientras dormimos, ese testigo está presente; Puede que lo sepa o puede que no; ¿Quién dice que por la mañana hay que soñar por la noche? ¿Quién recuerda los sueños? Seguramente había alguien más que el sueño. Debe estar al otro lado y observando.

Como si fuera a una sala de cine y viera una red de fotografías. No hay nada en la pantalla: un juego de luces y sombras. Verá, aunque se sumerja por completo en la visión, se sumerja, olvida, olvida que el telón está en blanco, olvida que sólo es un juego de luces y sombras, que todo es un engaño. Sí, lo olvidas. Es una ilusión. Pero cuando te despiertas al cabo de tres horas, de repente te acuerdas. Entonces sales discutiendo si la película era buena o no. Tocó el corazón, no fue así. Seguro que había alguien detrás. Seguías viendo la película y también seguías mirando a la persona que la estaba viendo.

Esto es muy lento en este momento. Es muy lento. La luz no es muy intensa, no como el sol, como el parpadeo de una pequeña lámpara de arcilla, pero está ahí. Y la lámpara de arcilla es la encarnación del sol. La lámpara de arcilla tiene las mismas cosas que han crecido en el sol.

Kabir dice que cuando me desperté sentí como si miles de soles hubieran descendido juntos. Ciertamente, si miles de soles se pusieran, entonces la luz de la lámpara de barro ni siquiera sería visible. Pero ahora se da cuenta de que está muy oscuro.

A veces, tras despertarse por la mañana, dice que ha pasado la noche muy feliz. El sueño nunca llegó. No hubo desmoronamiento de ningún sueño. Dormí en una paz profunda, un sueño muy profundo. ¿Quién lo dice? Si te dormiste, ¿quién se acuerda? Seguramente no dormiste en absoluto, alguien permaneció despierto - ¡quizás ni siquiera sepas quién permaneció despierto! Pero en algún lugar profundo de su interior, una de sus lámparas seguía ardiendo.

Está ardiendo las 24 horas del día. Ese es su verdadero yo. El día que reconozca esa misma lámpara, alcanzará el samadhi. El día en que la luz de esa lámpara le resulte conocida, familiar y propia. Es suya, pero no tiene conciencia ni reconocimiento. Es suya, pero ha sido olvidada.

Como habrá visto muchas veces, mientras escribía, me acerqué la pluma a la oreja y empecé a buscar. A veces también ocurre que usted lleva gafas, mira a través de las mismas y lo busca. Ocurre algo parecido. Pierdes la memoria.

Entonces, cuando empieza a surgir un pequeño destello de meditación, cuando empieza a sonar la primera tobillera de la meditación, de forma similar surgirá este obstáculo. Se sentirá preocupado porque algo nuevo está sucediendo. Usted dormirá y no sentirá sueño. Si algo va mal, se sentirá cansado por la mañana; esa es la prueba. Si todo va bien, no se sentirá cansado por la mañana. El cuerpo también estará relajado y permanecerá un flujo continuo de despertar, también una serie de estados emocionales.

Es auspicioso. Esto es lo que Krishna le ha dicho a Arjuna en el Gita, que cuando todos duermen, o Nisha Sarva Bhutanaan, cuando la noche se ha vuelto oscura para todos; el asceta permanece alerta y sin embargo permanece despierto.

Esto no significa que el asceta permanezca sentado toda la noche, o de pie toda la noche; se volvería loco. El asceta también descansa, pero sólo descansa el cuerpo del asceta. El asceta permanece alerta en su interior como un testigo.

Buda tuvo muchos años de felicidad. Un día me preguntó y me quedé muy sorprendido. ¡Ayer estuve sentado y observando toda la noche! Este pensamiento me ha venido a la mente muchas veces, a veces me he despertado por la noche y me he dado cuenta de que usted sigue durmiendo en el mismo lado en el que dormía. Las manos permanecen donde están. La mano con la que se hace la almohada ni siquiera cambia en toda la noche. La forma de poner un pie encima del otro permanece ahí. ¿Cuál es el problema? ¿Sigue así toda la noche? Se hace difícil incluso dormir.

Buda dijo: no hay necesidad de guardar cuentas; alguien permanece despierto en el interior. ¿Qué hay que cambiar? Déjelo a un lado una vez, suavemente.

Es auspicioso, auspicioso; No se asuste. Los sueños se desvanecerán lentamente. Porque los sueños no pueden ocurrir cuando el testigo permanece despierto. Si hay un sueño entonces no puede haber un testigo. De acuerdo. El sueño se pierde, permanece como un desvelo durante toda la noche. Gradualmente se hará más intenso; se hará más denso; vendrá con más velocidad e intensidad. La sensación de presenciar se vuelve afilada como el filo de una espada.

Pero al principio habrá obstáculos. Porque pensamos que ocho horas de sueño son necesarias; Es una suposición; ¿Y qué pasa? Permaneció despierto toda la noche. Y si permanece despierto durante ocho horas, la noche parece muy larga. El final nunca parecía llegar. Cuando me dormí lo olvidé. Cuando me dormí, no sé cuándo empezó la noche y no sé cuándo terminó. Dormí hasta que llegó la mañana. Pero esto continuó durante toda la noche y hasta la mañana. Una melodía siguió sonando en mi interior durante toda la noche. Al principio habrá obstáculos.

Vida, primero me robaste el corazón

ahora me has quitado el sueño, las alas de mis ojos

se cansan, mi vida se cansa, la noche se cansa,

el deseo de buscar no cansa, pero la mente sí, no me canso.

Cánsame, ahora me has quitado el sueño, la paciencia de mis ojos tiene un final en alguna parte, querida mía y también hay un límite en alguna parte, pero me han quitado la paciencia, ahora incluso el sueño es una queja natural para mis ojos; Es natural estar nervioso, pero no rompas el nuevo proceso que está empezando dentro de ti poniéndote nervioso. Acéptelo con orgullo.

Ni siquiera se queje de ello. Porque esto es lo que buscamos, esto es lo que nos hemos propuesto buscar, esto es lo que estamos sembrando, esto es lo que estamos construyendo, para no abandonar ni por un momento el puente de la meditación las 24 horas del día; Sea constante. Igual que un hilo se enhebra en una guirnalda: se esconde dentro de cada flor y pasa a otra flor. Cada incidente de este tipo, ya sea de noche o de día, comida o baño, mercado u hogar, soledad o multitud, felicidad o tristeza, éxito o fracaso, muerte de la vida, no debe suponer ninguna diferencia. La meditación debe permanecer como un hilo que atraviesa todas las flores.

Simplemente la practicamos, simplemente aspiramos a ella. Pero esto ocurre a menudo, cuando los acontecimientos empiezan a suceder, es natural sentirse incómodo. Y en momentos así, se necesita un amigo del bienestar para que alguien pueda decirle: no se asuste. Alguien puede consolarle. Nadie puede decirle que el camino no es desconocido, que hemos caminado hasta aquí. ¿Alguien puede decirle que éstas también son nuestras huellas? Nosotros también pasamos por aquí una vez. Ustedes también pasarán. Hay un alto.

El viejo hábito pronto desaparecerá. El cuerpo permanecerá dormido, usted permanecerá despierto. Y aquí es donde surgirá la diferencia, sólo entonces sabrá que el cuerpo es diferente y usted es diferente. Ahora mismo usted está tan absorto que el cuerpo duerme y usted se duerme. Ahora mismo estás tan mezclado que no hay diferencia, ni distancia, ni brecha. Habrá una brecha gradual. Y puesto que está utilizando la meditación, la primera brecha se producirá mientras duerme; tenga esto en cuenta.

Diferentes religiones han utilizado diferentes métodos y por lo tanto diferentes intervalos. Puesto que aquí se hace hincapié en la meditación, el primer intervalo será mientras duerme. Porque existe un gran conflicto entre la vigilia y el sueño. Cuando medite, su cuerpo se dormirá, pero usted no dormirá. Inmediatamente será visible que usted es diferente. ¿Cómo puedes ser uno con este cuerpo que se ha dormido y tú estás despierto? La diferencia ha llegado, la diferencia ha llegado, el puente se ha roto.

Para los que practican el ayuno, su primera diferencia será con la comida. El cuerpo sentirá hambre y se sentirá completamente satisfecho por dentro: la relación se ha roto, el puente se ha caído. Aprendió que el hambre es del cuerpo, el ayuno es de la conciencia.

Por eso la palabra ayuno es muy valiosa. Ayunar significa: permanecer cerca de uno mismo; volver a uno mismo. No tiene nada que ver con tener hambre.

Ayunar no es ayunar. Los líderes políticos que ayunan, ¿qué saben ellos del ayuno? Sólo una persona con una mente muy santa puede ayunar. Los líderes políticos llaman ayuno a su ayuno, pero no debería llamarse ayuno. Su ayuno es violento. Lo hacen para obligar a los demás. Lo hacen para obligar a los demás. Es como clavar un cuchillo en el pecho de alguien. Yo no lo guardé en el pecho de otra persona, lo guardé sola.

Las mujeres siempre han hecho esto (los líderes políticos lo han aprendido ahora): se golpean la cabeza. Era responsabilidad del marido golpear, pero no es conveniente, no hay permiso, no hay aceptación en las escrituras, ¡el marido es Dios! Había que golpear al marido en la cabeza, golpear la cabeza del marido contra la pared, eso no era posible; así que las mujeres siempre lo han estado haciendo. Nadie dijo que fuera una satyagrahi. Ella siempre ha estado ahí. Se golpeaba la cabeza. Pero había tanta lucha que el marido tenía que inclinarse.

Ayunar es una cosa; las mujeres llevan haciéndolo mucho tiempo. Los políticos acaban de descubrirlo. Es la psicología de las mujeres. El ayuno es algo muy importante. Ayunar significa querer obligar a los demás. A quienes no pudiste explicar, a quienes no pudiste persuadir con el pensamiento, a quienes perdiste para que siguieran tu camino; ahora están adoptando una solución que no es adecuada; que es un gran fraude, que es una gran deshonestidad.

Ahora le están imponiendo tal fuerza que ni siquiera puede rechazarla. Ahora quieren aprovecharse de su impotencia.

Ayunar significa: acercarse a uno mismo. A medida que uno se acerca a sí mismo en el ayuno, una cosa queda clara: el hambre es del cuerpo; el alma siempre está ayunando.

Hay una historia muy dulce sobre un monje sannyasin que llegó a la ciudad de Krishna al otro lado del Yamuna. Hay días de inundación, días de lluvia, y Krishna le dijo a su esposa Rukmani que fuera a buscar comida para el sabio. Pero ella dijo que hay una gran crecida en el rio; y no hay forma de ir en esa direccion. Ni siquiera los barcos navegan, así que ¿cómo vamos a ir? Asi que la historia es muy dulce. Krishna dijo ve y di que si el sabio ha estado ayunando siempre entonces el rio deberia ceder.

Yo no lo creía, pero cuando Krishna lo dice, debe tener razón. Y el sabio ayunara para siempre. Así que fue y le dijo a Yamuna que cediera si el sabio ayunaba para siempre. Se dice que Yamuna cedió. Pasó al otro lado. Proporcionó comida al sabio. Entonces se puso muy nerviosa. ¿Qué dirá ahora cuando regrese? Porque el río vuelve a fluir. Ahora la vieja fórmula no funcionará, ¿verdad? Ahora el sabio se ha saciado de comida. Puede que haya ayunado toda su vida, pero ahora no. Se sintió muy incómoda y se quedó paralizada.

El sabio preguntó, ¿qué ocurre?

Entonces dijeron, vinimos utilizando una fórmula, ahora se ha vuelto inútil. ¿Ahora no sabemos cómo pedir indicaciones a Yamuna?

El sabio dijo, solo esa formula ayudara. Vuelve a decir lo mismo: si el sabio ayuna toda su vida, entonces el río debería ceder.

El dijo, pero ahora nosotros mismos no confiamos en ello. Usted acaba de servirnos la comida, nosotros se la hemos traído.

El sabio dijo, no importa. Esta comida no anula mi ayuno; usted dirá.

Se dice que dijo esto con miedo y vacilación. Cuando el sabio me siguió, tuve que decir. Y Yamuna cedió.

La historia es un cuento, pero es muy indicativa. El alma está siempre en ayunas, no necesita alimento. Para ello no necesita combustible. El cuerpo necesita combustible porque el cuerpo es mortal. El alma es inmortal, siempre ha estado ahí, siempre estará ahí. No necesita ninguna otra energía para ello. Su propia energía es eterna—S Dhammo Sanantano. Siempre ha estado ahí, siempre estará ahí. Esa es la fórmula para ser eterno. Su energía es eterna. No hay necesidad de energía diaria para ello. El cuerpo no tiene energía propia: es manipulada, prestada. El alma tiene su propia energía: no se manipula ni se toma prestada, es su propia energía. Si no alimenta su cuerpo, empezará a morir. Si sigue dándole comida, se sentirá cómodo, se arrastrará; necesita algo de combustible cada día.

Una persona que ayune primero sabrá la diferencia entre si el cuerpo tiene hambre y si está satisfecho; no hay hambre del alma, ¿cómo puede haber una cuestión de satisfacción?

Una persona que practique la meditación sabrá que el sueño es del cuerpo, la vigilia es del alma, la vigilia es su naturaleza, nunca ha conocido el sueño.

Las diferentes religiones conocerán esta distinción de diferentes maneras. No importa de dónde la conozcan. Dondequiera que esto se comprenda, dondequiera que este sutra entre en contacto, se produce la revolución.

Es auspicioso, auspicioso. Hay que avanzar en silencio, con profunda gratitud, con un sentimiento de profunda gratitud, con gratitud.

Tercera pregunta:

Señor, muchas veces usted dice que todo lo que hace feliz a una persona, también la entristece; Todo lo que produce ganancias también causa pérdidas; Entonces, ¿cuál es aquí la proporción entre felicidad y tristeza, ganancias y pérdidas; No es un cincuenta por ciento que, al rechazarse mutuamente, deja un vacío de cero en las manos del hombre?

Es sólo eso; es sólo un cincuenta o cincuenta por ciento. Puedes intentar de un millón de maneras conseguir sólo la felicidad, pero es imposible. Puede intentar de un millón de maneras conseguir sólo dolor, pero es imposible. Porque cada dolor trae consigo la misma cantidad de felicidad.

Usted lo entiende; alguien le elogió, usted se sintió feliz. Simplemente, con tanta felicidad la cantidad de ego dentro de usted aumentó. Ahora esta cantidad de ego le traerá mucha tristeza, no hoy sino mañana. Porque ahora hasta la cosa más pequeña te dolerá más. Si este hombre no le hubiera elogiado y otra persona hubiera abusado de él, no le habría dolido tanto. Este hombre ha aumentado su ilusión. Ha dicho que los hombres sabios como usted son raros en el mundo. Ahora, si alguien viene y me llama sadhu, me dolerá más; antes no me lo parecía. La cantidad de felicidad que le han proporcionado los elogios también aumentará en la misma cantidad de dolor.

Usted tuvo éxito, ahora el fracaso le dolerá más. Naturalmente, cuanto más alto suba, más caerá cuando caiga. Y nada puede permanecer estable en la vida. Si sube, caerá. Si tiene éxito, perderá. Cada victoria trae su derrota; Como cada día trae su propia noche. Están unidos por el amor. Cada alabanza trae su crítica.

Y lo contrario también es cierto. Si llega la tristeza, la cantidad de felicidad en su vida aumenta en la misma medida.

Entienda un poco; cuando un hombre pobre come, obtiene más felicidad que un hombre rico. Un hombre rico nunca siente la satisfacción que siente un mendigo si consigue comida en el camino. Si el rico tiene un plato delante, no tiene hambre, ¡qué satisfacción! El hambre produce satisfacción. La cantidad de saciedad depende de la cantidad de hambre.

Por eso, a veces, un pobre consigue tanta felicidad con pan seco, que un rico no consigue ni con placeres reales. ¿Ha visto alguna vez a un mendigo? Duerme bajo un árbol tumbado en la carretera. El camino avanza, es de noche, él duerme feliz y ronronea. Los ricos y acomodados siguen dando vueltas por la noche incluso en sus dormitorios más preciados. Todo es cómodo, no hay ningún obstáculo, no puedo dormir. Porque el trabajo es necesario para conciliar el sueño. El trabajo trae el sueño. Ahora bien, si descansa todo el día, ¿cómo va a dormir? ¡La relajación lleva a dormir poco!

La lógica de la vida es muy contradictoria. Esta es la diferencia entre la lógica del hombre y la lógica de la vida. La lógica del hombre dice que si practica el descanso durante el día, dormirá mejor por la noche. Se tumbaría en sus almohadas todo el día, ni siquiera se levantaría ni se sentaría, lo harían los criados, lo harían las máquinas eléctricas; así que si practica tanto el descanso durante el día, debería dormir muy profundamente por la noche. Pero por la noche no podrá dormir; no había necesidad.

El hombre que está partiendo grava, rompiendo piedras al borde de la carretera, trabajando con una azada en el campo y sudando profusamente, se prepara para un sueño profundo por la noche. Usted dirá que no debería poder dormir. Está practicando todo el día, está creando tantos problemas con el cuerpo, este problema, esta inquietud se extenderá incluso por la noche, no podrá dormir. Pero él dormirá profundamente y usted no podrá dormir.

Esta es la diferencia entre la lógica del hombre y la lógica de la vida. La vida se basa en la oposición y la proporción es igual. Por lo tanto, si usted calcula, después de la muerte, el pobre y el rico obtienen la misma proporción de felicidad y tristeza. El mendigo y el emperador disfrutan de la misma proporción de felicidad y tristeza. Es algo muy interesante en el cómputo final, no queda ninguna diferencia. La muerte es muy comunista, iguala. No importa cuántas cosas maravillosas hayas hecho o no hayas hecho nada en absoluto. Perezoso y trabajador, rico y pobre, exitoso y fracasado, inteligente y estúpido: la muerte es igual para todos. En el momento de la muerte uno se da cuenta de repente de que todas las cuentas están saldadas. Es una cuestión de cincuenta o cincuenta-cincuenta. Al fin y al cabo, la vida de una .persona se puede amortajar negociando sólo el día y la noche, comprar vendiendo a la persona. Todo el ajetreo de la vida parece en vano. No parece una forma de ganar dinero. Entonces, ¿importa o no importa? Hay una diferencia. Hay una diferencia si un Buda muere. Creyendo que las ganancias y las pérdidas son iguales en la vida, sabiéndolo y reconociéndolo, dejó de preocuparse por las ganancias y las pérdidas. Dejó de hacer este negocio. Para ello no esperó a la muerte para detenerlo. Antes de que llegara la muerte, cerró todas las puertas de este negocio. Ya comprendió que todo esto se va a igualar, no tiene sentido correr con ello. Volvió la mirada hacia su interior. Cerró los párpados. Empezó a buscar quién es. Ni ganancias ni pérdidas, porque tanto las ganancias como las pérdidas están fuera. Las ganancias también están fuera, las pérdidas también están fuera. La riqueza también está fuera, la pobreza también está fuera. Entonces empezó a buscarse a sí mismo, ¿quién soy yo para obtener ganancias o para sufrir pérdidas? ¿Quién soy yo para tener éxito o para fracasar? ¿Quién soy yo para estar a veces feliz y a veces triste? Ahora he abandonado la cuenta de la felicidad y la tristeza; empecé a preocuparme de quién soy. Antes de que llegue la muerte, es importante reconocerse a uno mismo. Aquellos que se reconocen antes de la muerte, su muerte nunca regresa. La muerte sólo llega al que no se ha reconocido a sí mismo. La muerte sólo le sucede al ignorante, no hay muerte para el iluminado. ¿Por qué? Porque el mundo de pérdidas y ganancias que usted ha considerado como vida, la muerte se lo llevará. Lo que usted consideraba vida le será arrebatado por la muerte. Y usted ni siquiera ha comprendido la vida real.

Pero recuerde una cosa, la gente iluminada no muere, porque lo que usted llama vida, ellos la abandonan incluso antes de morir. Esto significa que lo que usted llama vida, en ese sentido, ellos mueren incluso antes de morir, se convierten en muertos. Y aquí nos convertimos en muertos - en el mundo exterior, en el viaje exterior - el sol sale en el viaje interior. Si estás crucificado en el exterior, encontrarás un trono en el interior.

El significado de una semilla caída en la tierra es tomarla con sencillez, su destino se ha abierto, el secreto que se le ha dado se guarda en el corazón, ahora se ha dado permiso, ese capullo ha florecido, las flores han hablado el lenguaje deseado,

con sólo un empujón del tiempo, esa fuerte cadena de acero de la impotencia se ha roto.

Si una semilla cae al suelo, significa que su destino está abierto,

pero cuando una semilla cae al suelo, en cierto sentido muere. Caer al polvo significa morir, convertirse en una tumba. Cuando la semilla cae, desaparece, se pudre y la cáscara se rompe. La muerte sólo ocurre en un lado. Y de repente un día, el día en que esta muerte es completa, se produce la germinación, comienza una nueva vida.

He aquí que su destino se ha abierto, ahora su vida ha progresado.

Ahora se le ha dado permiso para abrir ese capullo y capullo

y hablar el lenguaje deseado de las flores, esa semilla estaba cerrada, ¿dónde estaba la facilidad para hablar? La semilla estaba cerrada, ¿dónde estaba la facilidad para que germinara la canción? La semilla estaba en prisión, dormida en un profundo letargo, ¿dónde estaba la oportunidad de despertar al cielo abierto? La semilla era como una piedra, ¿cómo podían florecer flores en ella?

La semilla colgaba de la cruz, cuando la muerte fue completa renació. Porque aquí nada muere. El mundo no conoce la muerte. Aquí la muerte no ocurre. Aquí la muerte sólo ocurre a causa de las falsas creencias, que no forman parte de la existencia. La existencia no reconoce la muerte. Al igual que la luz del sol nunca ha conocido la oscuridad, del mismo modo ninguna existencia se ha encontrado con la muerte. Aquí morimos porque no nos conocemos a nosotros mismos; y lo que creemos que somos, no lo somos. La muerte se produce aquí a causa de los conceptos erróneos.

Sannyasa, Sadhana, Sadhu, búsqueda de la verdad, búsqueda de la liberación de la vida falsa. Quien se dé cuenta de que aquí las ganancias y las pérdidas son iguales, ya no caerá en esta locura. El que sabe, al final decide la cuenta. La mano es como un vacío; quien se ha dado cuenta de esto, está dispuesto a morir en esta vida. Ese es el paso de la renuncia; Ese es el comienzo de convertirse en monje.

Sannyasa significa: muerte en la vida externa y nacimiento en la vida interna. Sannyasa significa: Ahora avanzaremos hacia el interior. Al salir, vi que este viaje no lleva a ninguna parte; Te desvía mucho, te hace correr mucho, te cansa mucho, al final la tumba vuelve una y otra vez. El mismo agujero vuelve una y otra vez. Una y otra vez se encuentra oro en el mismo hoyo. Ahora encontraremos lo que es eterno.

Pero esto requiere prepararse para la muerte. Por eso en este país hemos elegido la palabra Samadhi. A la tumba también la llamamos Samadhi y a la plenitud de la meditación también la llamamos Samadhi. Porque eso también es tumba, eso también es muerte. Te matan a la fuerza, el monje muere voluntariamente. Te matan por la fuerza y se pierde una oportunidad preciosa. El sannyasi muere voluntariamente y se gana una oportunidad preciosa. Ha descubierto una cosa:

si una semilla cae al suelo, significa que su destino está arruinado, pero piense desde el lado de la semilla. La semilla entraría en pánico de forma natural. Habría pánico, es natural. Es natural que uno sienta tanto dolor al caer de un árbol. Debe estar muy asustada, temblando por dentro, ¡qué ha pasado, ha muerto!

Cuando caiga al suelo, sea enterrado en la tierra, su estado no será el mismo, cuando usted muera y sea enterrado en la tierra, él será suyo. ¡Cómo gritas y gritas! ¡Qué fea escena presentas al morir! Cómo intentas alejarte de la orilla un poco más, un poco más; Sujeta la clavija un momento y espera. No tiene sentido quedarse, quedarse en el hospital, las manos y las piernas siguen atadas a las máquinas, el tubo de oxígeno permanece en tu nariz, pero quédate. La vida no tendrá sentido, no podrá hacer nada, no podrá levantarse, no podrá sentarse. El amor a la vida es muy sorprendente. Sigue tirado en las alcantarillas, sigue pudriéndose, pero no hay preparación para morir.

Piense un poco desde el punto de vista de la semilla; incluso la semilla debe estar nerviosa. ¿Cómo sabe siquiera que la germinación se producirá después de la muerte? ¿Cómo sabe siquiera que obtendrá permiso para abrir las yemas, los brotes, las flores y los capullos? ¿Cómo sabe siquiera que esta muerte no es la muerte, sino un nuevo comienzo? Esta muerte es una nueva invitación a renovar de nuevo la vida. Lo que no sabe es que una canción está a punto de surgir del silencio de esta muerte. ¿Cómo puede saberlo? Sólo ocurrirá si la semilla es destruida. La semilla nunca podrá verlo con sus propios ojos.

Por eso, cuando la gente acude a mí, me dice: Quiero ver a Dios; yo les digo que no podrán hacerlo. Habrá darshan, pero usted no estará allí. ¿Así que ha venido con tanta preparación que tendrá que sacrificarse en este sacrificio? Tendrá que sacrificarse en esta Yagya, ¿ha venido preparado? Habrá darshan, pero usted no estará allí. Usted no va a ser visto, sólo Dios verá a Dios. Sólo Dios se verá a sí mismo. Esto sucederá, pero usted desaparecerá.

Usted es la semilla; no hay manera sin que usted sea destruido. Aquí usted desapareció, allí Dios desapareció. Usted es definitivamente Dios; usted declaró que se hizo digno de ser borrado. Aquí dijiste que ahora ya no es necesario que yo exista, ¡ahora tú te conviertes en mí!

Si se deja caer una semilla en el suelo, significa tomarla directamente, su destino está abierto, a menos que alguien se aparte de la vida, hasta entonces su destino está cerrado. Hasta que uno no se da cuenta de la futilidad de la vida, de que aquí las pérdidas y las ganancias son iguales, no hay forma de marcar una diferencia ni siquiera del uno por ciento, hasta entonces el hombre permanecerá al margen. Y hasta entonces, lo que haya traído dentro se pudrirá. Lo que haya traído dentro permanecerá cerrado. Éste es el dolor del hombre, ésta es su angustia. ¿Y qué es la angustia?

¿Cuál es su dolor? ¿Cuál es su problema? El único problema es que usted no es capaz de ser lo que ha venido a ser. El destino no se revela. No puedes convertirte en un árbol para que los pájaros del aire se posen en ti y hagan nidos. Tus flores no son capaces de florecer para que puedas esparcir su fragancia en el cielo infinito y ser absorbido por el infinito. La energía de tu vida también quiere jugar con los rayos del sol, quiere subir al cielo; no es capaz de hacerlo. Su flauta quiere tocar, este es el dolor.

Sólo hay un dolor en el mundo y ese dolor es que la semilla no se convierta en árbol, que lo que naciste para producir, no produzca de ti; que la semilla permanezca como un bulto, como una piedra. Lo que no se puede expresar, lo has ocultado.

El significado de una semilla caída en la tierra es tomarlo con sencillez, su destino se ha abierto, el secreto que se le ha dado se guarda en el corazón, ahora se ha dado permiso, ese capullo ha florecido, las flores han hablado el lenguaje deseado,

con un solo empujón del tiempo se ha roto esa fuerte cadena de acero de la impotencia, pero usted mismo tendrá que hacer lo que el tiempo hace con las semillas, el tiempo no podrá hacerlo. Con un solo empujón del tiempo, esa fuerte cadena de acero de impotencia se ha roto, lo que el tiempo haga con las semillas, tendrá que hacerlo usted mismo. Porque la semilla es inconsciente; esta responsabilidad no recae en él. Deje que suceda, deje que suceda; No no no. Esta responsabilidad no recae sobre él. No tiene ninguna responsabilidad. No entienda esto por usted mismo. Esto no se aplicará a usted. Tendrá que dar este paso voluntariamente. Este empuje del tiempo no le deprimirá. Sólo podrá caer si cae. El hombre ha alcanzado la consciencia. Junto con la consciencia viene la libertad y también la responsabilidad. Es una gran responsabilidad, una gran responsabilidad. Y esa responsabilidad es que ahora tu muerte, tu vida está en tus manos. Tu cielo y tu infierno están en tus manos. Está en sus manos lo que usted será. Está en tus manos. Si no quieres estar allí, te quedas tirado como una semilla. Ahora depende de ti. Ahora tu destino no depende de nadie más. Ahora tu destino está en tus manos. Esta es la única diferencia entre tú y la semilla; por lo demás, tú también eres una semilla y dentro de ti también Dios anhela aparecer. Caiga voluntariamente. Muera voluntariamente. Miente voluntariamente. El amanecer de tu destino está en tu extinción. Cuarta pregunta: Señor, Usted pide a Sus devotos que hagan las cosas con sencillez, pero nosotros las interpretamos una y otra vez y seguimos nuestra interpretación. Por favor, explíquenos cómo podemos salvarnos de nuestra interpretación.

Hay algunas dificultades básicas. Sólo gradualmente se dará cuenta de estas dificultades. Tampoco hay necesidad de apresurarse. Sólo se necesita tiempo. Muchas veces me explicaréis, muchas veces mientras me explicáis me echaréis de menos, sólo entonces gradualmente empezaréis a daros cuenta de que a causa de vuestras explicaciones no podéis llegar a Mí. La red de vuestras interpretaciones os rodea. Ni siquiera Me escucháis. Encontráis vuestro propio significado en mis palabras.

Esto es natural. Como las palabras vienen de Mí, sois vosotros quienes les dais significado. Yo sólo puedo dar palabras, si escuchas entonces tú, si cuentas, entonces caminarás.

Así que, en primer lugar, te equivocas en el momento de escuchar. Comprenderá poco a poco.

No piense mientras escucha, sólo escuche. Escuchar es un gran arte; es el arte más grande. Tanto es así que Buda ha dicho que si escuchas correctamente, alcanzas la liberación. Mahavir ha dicho que si te conviertes en un Shravak adecuado (Shravak, es decir, alguien que escucha, hábil para escuchar), entonces te liberas. No necesitas hacer nada más, porque ya eres libre. Tienes que identificarte un poco con alguna persona iluminada. Basta con reconocer su rostro en el espejo de un Buda.

Vivekananda solía contar una historia: Una leona estaba preñada y saltaba de un montículo a otro cuando nació su hijo. Desde abajo pasaba un rebaño de ovejas y cabras. El niño se cayó y siguió con las ovejas. Creció con las ovejas. Olvidó que era un león. No había forma de saberlo. Baló como una oveja, lloró, corrió, se dejó arrastrar entre la multitud de ovejas. Cuando creció, siguió siendo vegetariano porque era vegetariano. Porque aquellas ovejas eran vegetarianas.

Un día, un león atacó aquel rebaño de ovejas. Ese león estaba muy sorprendido. El viejo león se sorprendió mucho al ver correr a las ovejas, es cierto, siempre han estado corriendo, pero ¿cómo corre un cachorro de león entre ellas? Ahora se había hecho joven y se había elevado por encima de ellas. Su aspecto era diferente. Su brillo y su dignidad eran diferentes. Pero él también huye entre la multitud junto con las ovejas. Y ni siquiera las ovejas se inmutan. De lo contrario, debido a la presencia del león, habría dado su vida y habría huido. Y también huye después de verme.

El viejo león estaba muy sorprendido. Corrió, sin apenas poder atraparlo. Cuando lo atrapé, empezó a retorcerse y a llorar. Empezó a decir, suéltame, suéltame. Pero él dijo, quédate. La arrastró con fuerza hasta la orilla del río. Siguió llorando y arrastrándose, pero el viejo león lo llevó a la orilla del río. Dijo, ¡al menos echa un vistazo!

El reflejo de ambos se formó en el agua. La revolución ocurrió en un momento, ¡en un momento! Podría haber ocurrido incluso en una milésima de segundo. Cuando el joven león miró hacia abajo y vio que los rostros de ambos eran similares. Y vi que yo también soy un león, no una oveja. Se oyó el rugido del león. La vida de aquella montaña tembló. Cada fibra del bosque tembló. Aquel viejo león le dijo: ahora vete adonde quieras. El asunto ha terminado.

Lo único que puede hacer un Gurú es abrazarte... Llorarás mucho, eso seguro; correrás mucho, eso seguro; te has acostumbrado a vivir entre las ovejas -la multitud, es decir, las ovejas-, te deslizarás entre la multitud y será muy difícil sacarte de ahí. Pero una vez que caigas en manos de un viejo león, tus medidas no funcionarán. Desde algún lugar te mostrará que tú también eres así.

Así de sencillo: Tattvamasi Shwetaketu. No hay nada más que decir. Escuchado correctamente, se acabó la conversación.

Así que no piense mientras escucha. Mientras escucha, sólo escuche. Ni siquiera cuente mientras escucha; Porque contando entenderá el significado. Mientras escucha, sólo escuche; Eso es suficiente. Entonces amáselo desde atrás. Porque si escucha bien no podrá entender su significado. Una vez que mi significado llegue a ti, no serás capaz de cambiarlo. Pero si no dejas que te llegue, mis palabras golpean tu mente e inmediatamente comprendes su significado, si sigues pensando conmigo mientras hablo, entonces cometerás un error.

Ahora veo que muchas veces, cuando viene gente nueva, si les parece bien lo que digo, asienten con la cabeza. Si no les parece bien, siguen negando que no les parezca bien. Aquí estoy hablando, allí están pensando en paralelo conmigo. Simplemente no es posible. Entonces seguiremos siempre corriendo como vías paralelas de un tren, no será posible ningún encuentro. Las líneas paralelas no existen.

Si usted piensa (yo sigo hablando aquí, usted sigue pensando allí), entonces sólo oirá lo que siempre ha estado oyendo. No podrá escucharme. Esto no significa que acepte lo que digo cuando hablo. No hay cuestión de aceptación en este punto. Pues tanto la aceptación como el rechazo son partes del pensamiento.

Le digo, ni lo piense, ni lo acepte, ni lo rechace; Usted es como una puerta abierta - déjeme entrar como entra la luz del sol; No se decida todavía. No tenga prisa por decidir si está bien o mal; luego siéntese y piense detenidamente. Si no le parece bien, cierre la puerta. Pero una vez que entre la luz del sol, ¿quién cerró la puerta y cuándo?

Por eso no le pido que me acepte, eso no me concierne en absoluto. Porque lo que digo no es una intención, ni una idea, ni una teoría, es un simple hecho de la vida. Es como la luz del sol, una vez que abre tus puertas, una vez que entra sin que te des cuenta, no puedes volver a cerrar las puertas. Es como un soplo de aire fresco.

Sí, ni siquiera abres la puerta y te acostumbras a vivir en el interior cerrado, con olor a podrido, y no dejas que entre la brisa. Incluso antes de abrir la puerta, piensa si está bien o mal, entonces habrá un problema. Porque seguramente conocerá el mal olor al que está acostumbrado. Porque sólo lo conocerá aquel con el que siempre ha vivido.

Esto es completamente innovador, esto es completamente nuevo, esto es completamente desconocido; puede que no le parezca bien. Puede hacerse entender martilleando, eso está bien; incluso entonces algo saldrá mal con el martilleo. Se trata de algo muy delicado.

Como ha visto, cuando tiene que enviar utensilios de cristal, está escrito en alguna parte de la caja, manipúlelos con cuidado. Lo que le estoy diciendo es algo muy delicado. Manipúlelo con cuidado. Tenga cuidado. Intente hacerlo según su deseo y se romperá de la misma manera. No tenga prisa. Déjeme entrar, piénselo bien y luego decida. Si no quiere dejarla dentro, cierre la puerta. La luz del sol desaparecerá en cuanto cierre la puerta, no habrá necesidad de sacarla por separado. Cierre la puerta. Aunque haya entrado aire limpio, no se preocupe demasiado; el aire sucio es suficiente, también lo distorsionará. Así que no se precipite.

Existe una barrera lingüística. Y aunque sigan pensando juntos, existe la barrera del idioma y no puedo decirles lo que tengo que decir; si pudiera decir siquiera una milésima parte, sería mucho. Lo que tengo que decir es como el océano; Si pudiera poner aunque fuera una gota en su garganta, sería suficiente. Lo que tengo que decir es como un cielo infinito; Bastaría con que pudiera mostrarle siquiera un pequeño rincón del patio.

Entonces os quedáis de pie, pensando juntos. En primer lugar, no puedo decirlo completamente porque está la barrera del idioma.

Qué impotente es el habla, cada decisión fluye impotente hacia la prisión del significado convencional, está literalmente grabada en piedra, definiendo tontamente las alas de las creencias de la vida, ¿dónde pueden las palabras definir el cielo? La definición ignorante de alas significa que las alas del cielo vuelan en el cielo; también admito que sé un poco sobre el cielo; pero las alas no pueden definir el cielo. Para definirlo debemos conocer todo el cielo. Para definirlo tendremos que tocar la circunferencia del cielo. Sólo habrá definición cuando se toque la circunferencia. Pero si el cielo no tiene circunferencia, ¿cómo puede definirse? Las palabras vuelan en el cielo del silencio, pero no pueden definir el silencio. Basta con que el pájaro que se ha ido traiga en sus alas un poco de fragancia del cielo, no la definición. Basta con que el pájaro que se ha alejado traiga una pequeña noticia. Basta con que el pájaro que se ha ido traiga en sus alas un poco de fragancia del pájaro que está dentro de usted también; Que el pájaro que está dentro de usted también empiece a desplegar sus alas. La definición no es posible. Así que lo que estoy diciendo no es una filosofía. Tienes que entender, no, tienes que escuchar, ¡así de simple! Escúcheme como escucha el canto del pájaro. El cuco canta, ¿qué haces, averiguas el significado? Es decir, ahí no hay nada. Una flor florece, ¿qué haces? ¿Le encuentra un significado? Es decir, no hay nada ahí. Hay direcciones para Virat, no hay significado. Cuando le hable, compórtese conmigo como se comporta con un cuco o un manantial. Escúcheme. Sólo dame un poco de espacio, incluso si tienes miedo, si no, abre un poco la puerta, dame un poco de apertura.

He traído noticias que vienen de muy lejos y son tales que no tienes palabras para entenderlas. Yo tampoco tengo palabras para explicárselo. Lo que digo es como si hiciera gestos tontos. Y la dificultad aumenta, si usted también es sordo, si es ciego, entonces la dificultad aumenta. Yo soy mudo, usted es sordociego; y la dificultad aumenta.

Todos los Budas experimentan la mudez: Gunge Keri Sarkara. Traemos el sabor, pero el sabor es tan grande, el sabor es tan vasto, el sabor es tan vasto que ninguna palabra puede ser eficaz sobre él. No puede resumirse en ninguna palabra.

Le damos la inmensidad de las palabras sumergiéndolas en él, no lo estropee precipitadamente. Es delicado, necesita protección. Escuchen la invitación, no tengan prisa por pensar. Nadie le está diciendo que haga nada.

La gente me pregunta, ¡dices esto y luego te vas!

¿Qué tengo que hacer? Si no escucha, tendrá que hablar. Esta queja no será sobre mí, esta queja no será sobre mí porque no hablé. Si fracasas, fracasarás por tu culpa, no puedes fracasar por mi culpa.

Las alas se habrían extendido por sí solas al recibir la invitación del vacío y el olvido se habría convertido fácilmente en la morada de la necesidad, en ese momento escuchas mi invitación. Me ha llegado una llamada de alguien lejano. Te he traído una canción que no has escuchado. Te he traído una voz que me es desconocida. Sea cual sea el verso con el que no estés familiarizado.

Escuche. No piense mientras escucha. Si los pensamientos se interponen, elimínelos. Dígales que lo siento, que vengan después de un rato. Si puede moverse aunque sea un poco, encontrar aunque sea un poco de espacio, aunque le entren unos pequeños rayos de alguna parte, se transformará.

Insisto sobre todo en que escuche bien. Haga algo, no insisto en ello.

También le pido que haga algo, porque si siente que no hay nada que hacer entonces el asunto va más allá de su intelecto; se descontrola aún más. Usted cree que hay algo que hacer, yo lo sé, no hay nada que hacer salvo permanecer despierto. Y el despertar también puede producirse simplemente escuchando.

Alguien está durmiendo, ¿qué debo hacer para despertarle? Se agitará un poco, llamará. Le estoy llamando, le estoy sacudiendo.

Las alas se abrirán solas tras recibir la invitación del vacío y el olvido se convertirá fácilmente en la morada del nido. En el momento en que reciba la invitación del vasto cielo, un pedacito de cielo se asomará por su ventana, las alas empezarán a revolotear. Olvidará la casita que construyó en el momento de esa invitación. Ese nido que hasta ahora considerabas vida, esa casa la olvidarás en la atracción de lo vasto, en la magia. Volarás lejos.

Tienes alas, ¿no recuerdas que tienes alas? Tienes alas, el cielo está contigo, te rodea por todos lados. Pero si no recuerdas las alas, ¿cómo puedes conocer el cielo?

Escuche. Conviértase en un oyente. Escuchar bien es una gran revolución.

El efecto de Zahid Sharaba-Nab es muy raro sin preguntar nada, ni siquiera pregunte por el licor sagrado que ha bajado por la garganta.

que ha bajado por la garganta.

Al estilo de Zahid Sharaba-Nab, no pregunte nada,

ni siquiera pregunte por el licor sagrado. Eso es lo que estoy vertiendo.

Es raro que baje por la garganta, pero la cuestión es si baja por la garganta. Deje que entre en su corazón. Cede un poco. Escucha mi soplo, dame algún camino.

¿Quién ha sido bendecido con la compañía de la reprimenda y el despido?

Incluso Zahid se ha convertido en un ser humano al sentarse entre nosotros. ¿Quién está bendecido con la compañía de la reprimenda y el despido? ¿Quién tiene la compañía de los borrachos ingenuos? Si nos unimos, la revolución puede producirse simplemente sentándonos juntos.

En Oriente llamamos a esto satsang. Satsang significa: sentarse con gente borracha. La presencia de gente borracha es alcohol. El cielo que rodea al borracho es alcohol. La atmósfera que rodea al borracho está llena de alcohol.

Usted cede un poco, para que lo que se sirva, baje por su garganta. Debe bajar por la garganta.

El peligro es que se te atasque en la garganta. Si se te atasca en la garganta, empezarás a explicárselo a los demás sin entenderlo tú mismo. Lo que se queda atascado en la garganta intenta salir. Provoca vómitos y náuseas. Todo lo que baja por la garganta se convierte en su carne y su médula, se convierte en una parte viva de usted.

Última pregunta:

Alrededor del ochenta por ciento de las preguntas que se hacen en los sermones o en filosofía, siento que son mías, el quince por ciento son celos que desearía que fueran míos; Y por lo demás hay satisfacción de que no sean míos. ¿Por qué es así?

Y si se mira un poco más de cerca, si se mira un poco más despierto, la cosa no se queda en el ochenta por ciento. Y si mira un poco más, descubrirá que el 5% que cree que no es mío, también es suyo. Y si escarba un poco más, ese quince por ciento que le da envidia y desearía que fuera mío también es suyo.

¿Cuál es la diferencia entre un hombre y otro? Los métodos de interrogación serán diferentes, el resto de las preguntas siguen siendo las mismas. El esquema puede ser diferente, pero la cuestión no lo es. Todo hombre busca a Dios, ¡todo hombre! Se lo pregunte o no; lo sepa él mismo o no. Igual que toda semilla busca un árbol, quiere ser un árbol; pues bien, todo hombre quiere ser Dios.

Si me pregunta sus dudas encuentro diferente su estilo, diferente su color, diferente su cubierta. Pero en cuanto entras en la cuestión, todas son una. Por eso ni siquiera necesito escuchar sus preguntas y sigo respondiendo. Le conozco.

Si mira a un hombre, mira a todos los hombres. Si reconoce las preguntas de un hombre, reconoce las preguntas de toda la humanidad.

Y si profundiza un poco más, no sólo descubrirá que las preguntas de los demás son las suyas, también descubrirá que las respuestas que le doy son también las suyas.

Usted es su pregunta y usted es su respuesta, ¿qué le queda ahora?

No se enrede en el lenguaje, usted mismo es el sacerdote,

tú eres la piedra de la estatua.

La leche vaga en busca de un nuevo camino.

La leche vaga en busca de un nuevo camino.

¿Acaso este esfuerzo insensato no es en vano?

Pratirom del océano dice

revuelve, revuelve.

Navneet se esconde en ti.

Torbellino de ideas, batido.

Eso es todo por hoy.
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Es un hombre sabio y un buen hombre.
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Cuenta una vieja historia Un joyero pasaba por un camino forestal. En el camino vio a un alfarero que caminaba con un gran diamante atado al cuello de su burro. Sorprendido. El alfarero le preguntó, ¿cuánto dinero cobrará por esta piedra? El alfarero dijo, si nos dan ocho annas, será suficiente. Pero el joyero se volvió codicioso. Dijo, désela por cuatro annas, es una piedra, ¿qué va a hacer?

Pero el alfarero también se obstinó, si la cantidad no era inferior a seis annas, el joyero pensó que estaba bien, que vendría a venderla al cabo de un tiempo. Avanzó un poco. Pero cuando el alfarero no volvió, el joyero regresó; pero para entonces la apuesta ya estaba perdida, alguien más la había comprado. Entonces me preguntó por cuánto lo había vendido. El alfarero dijo: Señor, tengo una rupia entera. Si lo hubiera vendido por ocho annas, o lo hubiera vendido por seis annas, habría tenido una gran pérdida.

¡Qué conmoción debió de sentir el joyero en el pecho! Me dijo: ¡Tonto! Eres un auténtico burro. ¿Has vendido un diamante que vale miles de rupias por una rupia?

Dijo el alfarero: Señor, si no fuera un burro, ¿por qué ataría un diamante que vale miles de rupias al cuello de un burro? Pero, ¿qué puedo decir en su favor? Sabías que el diamante valía miles de rupias ¡y no aceptaste comprarlo ni siquiera al precio de la piedra!

Si la vida de quien conoce la religión no se transforma, entonces es como un burro como la del joyero. Los que no saben son dignos de perdón; Pero, ¿qué decir a los que saben?

Sólo hay dos posibilidades: o no saben; Piense, usted sabe. Y esta posibilidad parece más cierta. O la otra posibilidad es que sí sepan y aún así se equivoquen.

Esta segunda posibilidad no parece posible. El joyero podría haber intentado comprar un diamante que vale lakhs por cuatro annas, pero en el mundo de la religión es imposible saber e ir en contra.

Sócrates tiene una afirmación muy valiosa: el conocimiento es carácter. El que sabe, cambia. Y si no cambia incluso después de saber, entonces entienda que hay algo mal en el saber.

La gente viene a menudo a verme. Dicen: sabemos, pero la vida no cambia. Ya han aceptado que lo saben; ahora buscan una forma de cambiar la vida.

Yo les digo: el primer punto carece de fundamento, no espere al segundo. Aún no han puesto los cimientos y están ocupados intentando levantar el edificio. Piense primero, porque nunca ocurre que el que sabe no cambie. El cambio llega automáticamente después de saber. Es un resultado natural; no tiene que hacer nada al respecto.

Si para cambiar tiene que hacer algo más que saber, entonces comprenda que faltaba algo en el saber. Sea lo que sea lo que falta, hay mucho por hacer. Lo que falte debe suplirse con la acción. La falta de comprensión debe suplirse con la acción; de lo contrario, la comprensión es suficiente.

Todo el mensaje de Buda es que la comprensión es suficiente. Ver correctamente -lo que Buda llama visión correcta, lo que Mahavira llama visión correcta- ver correctamente es suficiente, es más que suficiente. Fíjese bien, el fuego es tan grande que usted arderá como arde una paja. Ni siquiera quedarán cenizas.

Usted sigue evitándolo, porque el fuego no es real. Usted debe estar gritando fuego, fuego, pero no ocurre en ninguna parte. El fuego es sólo una palabra para usted, sólo las escrituras son para usted, no la verdad.

La religión es el conocimiento de las escrituras para usted. Usted no ha aprendido esos sutras del libro de la vida. Y el que se extravía en las escrituras, se extravía. Ni siquiera el pecado extravía tanto como las escrituras. Porque al menos la mano se quema en el pecado. En el pecado uno se hiere a sí mismo, se crea heridas. Las Escrituras son muy seguras; ni las manos se queman ni se hieren, al contrario, el ego se pone grandes joyas. Es divertido saber sin saber. Se atan coronas a la cabeza.

Buda ha dicho: el que sabe por sí mismo es sabio; es un brahmán. El que sabe por las escrituras es un brahmán-Abhaas; Evítalo. Y nunca cree tantos problemas en su vida que, en lugar de conocer la vida directamente, vaya a buscarla en las escrituras. Si uno sigue bañándose en la vida, tarde o temprano encontrará la orilla. Los sueños de los que se sumergen en las Escrituras no tienen fin.

Hay tanta gente en la tierra que parece religiosa, tanta gente que parece conocedora. ¿Qué queda por saber? Hay montones. La gente ha reunido tantas cosas por saber. Y si se fijan, conocerlas no les ha servido de nada. Conocer algo que por sí mismo no es útil es no conocerlo en absoluto.

Intentemos ahora profundizar en estas fuentes. Buda las había aprendido de la vida. Si uno quería aprender de las escrituras, las propias escrituras habrían venido al palacio. Tenía que aprender de los pandits, los pandits siempre hacían cola con las manos cruzadas.

Buda volvió a la vida; bajó las escaleras del palacio. Fui allí, donde hay vida en bruto. Fui allí, donde la vida es insegura. Donde la vida arde en todo su fuego. Cuando entró en contacto directo con la vida, aprendió algo. Saberlo iba más allá del intelecto. Ese conocimiento se convirtió en su totalidad.

Y cuando el conocimiento sale de cada poro de ti, tu aliento huele a conocimiento, cuando ni siquiera tienes que intentar recordar lo que sabes; cuando se convierte en algo tuyo, algo que no hay forma de olvidar, que no puedes almacenar en ninguna parte, que se convierte en el sonido interior dentro de ti, que se convierte en tu voz, sólo entonces, entonces estos sutras tienen un significado completamente diferente. Si los mira desde la perspectiva de las escrituras, su significado cambia. intente comprenderlo. El primer sutra es:

"Los hombres buenos renuncian a todo". No hablan por placer. Sean felices o tristes, los pandits no muestran ningún vicio.

Puede leerlo sabiamente, como se ha leído durante siglos, y entonces se habrá producido una terrible pérdida. Porque si lo lee con sabiduría lo entenderá: Los hombres buenos lo sacrifican todo. Así que se hace hincapié en el sacrificio. Es claro, no hay error en ninguna parte de la declaración, es simple.

"Los hombres buenos lo sacrifican todo".

Cuando lo oiga, cuando lo recite, no de la vida, sino de las Escrituras; cuando la palabra misma se convierta en una onda dentro de usted y dé lugar a un pensamiento, entonces también comprenderá que tendrá que renunciar a todo, sólo entonces podrá convertirse en un buen hombre. Eso es todo, se cometió un error.

Buda dice: los hombres buenos renuncian a todo. Buda no está diciendo que los que renuncian a todo se convierten en hombres buenos. Buda está diciendo: conviértase en un buen hombre, todo quedará atrás. La extinción es el resultado, como una sombra. Dejar no es irse.

Permítanme repetirlo una vez más: "Los hombres buenos lo sacrifican todo".

Ahora la cuestión que hay que considerar es si se convierten en hombres buenos gracias a su sacrificio, o si abandonan porque son hombres buenos.

Si Buda dijera que los que renuncian a todo se convierten en hombres buenos, entonces habría dicho que los que renuncian a todo se convierten en hombres buenos. Pero Buda dice que los hombres buenos renuncian a todo. Ser un buen hombre es diferente de renunciar. Lo siguiente es dejar ir, igual que se hacen marcas de tiza cuando un coche se mueve.

Si caminas, tu sombra te sigue. No necesitas llevarla. Casi nunca vuelves atrás para ver si la sombra se ha quedado en algún sitio; ¿viene o no viene? Aunque quiera irse, no puede hacerlo. La sombra siempre viene. La sombra es suya, ¿adónde irá?

La renuncia sigue al conocimiento igual que la sombra te sigue a ti: ese es el resultado. Y los que leyeron las escrituras comprendieron que hay una razón. La razón no es el sacrificio. Sacrificándote, te secarás por completo, te convertirás en huesos, no serás un buen hombre. La falta de alimento puede hacerte palidecer, pero no revelará el brillo dorado que proviene de la verdadera realización.

No todo lo amarillo es oro. El hombre también palidece a causa de la enfermedad; considérelo de bronce. El aura dorada también aparece en la vida de un hombre a través de la iluminación, pero eso es harina de otro costal. El sol se siente tímido ante él.

Así que tengamos en cuenta que el énfasis en la renuncia no es en absoluto el de los hombres-Buda; y en cada uno de sus discursos se menciona el sacrificio. Y aquellos que han buscado en las escrituras como los eruditos, se perdieron en un bosque. ¡Qué fácil es perderse en el bosque!

"Los hombres buenos renuncian a todo".

Qué rápido surge el pensamiento en la mente, se ha encontrado la fórmula. Déjelo todo y se convertirá en un buen hombre. ¡Ojalá fuera tan fácil! Entonces los mendigos que no tienen nada se habrían convertido en hombres buenos. Los que no tienen nada se habrían convertido en hombres buenos. Si tú también te vas, tampoco tendrás nada, pero eso no te convertirá en un buen hombre.

He oído que un mendigo entró en la tienda de un vendedor de cajas. Se puso muy contento al ver las cajas de colores. Empezó a dar vueltas y a mirar el maletero. El tendero también empezó a aparecer. No había más clientes. Tenía dudas sobre qué caja compraría. Porque se necesita algo que guardar en la caja. Pero aunque no hubiera clientes, el comerciante se interesó por ella, le dio la vuelta y se la enseñó. Después de verlo todo, cuando empezó a andar, dijo, ¿no va a comprar? Dijo, ¿para qué sirven? Había entrado después de ver los colores y las formas. Preguntó, ¿para qué se utilizan? El tendero dijo, esto es demasiado. Sirven para guardar ropa y trapos, cómprelos y guárdelos. Entonces dijo, si guardas ropa y trapos en ellos, ¿los utilizarás? No hay nada más. Éstas son las ropas y los harapos que usan.

Pero incluso en una situación así no llegas a ninguna parte. Incluso estando desnudo no llegas a ninguna parte. Siendo tú, no importa lo que tengas. Si eres pobre, sigues siendo pobre; si eres rico, sigues siendo pobre. Si tienes cosas entonces eres el mismo, si las cosas se van entonces eres el mismo. Tu ser no depende de las cosas.

Y tus llamados renunciantes tambien explican lo mismo y los llamados disfrutadores tambien explican lo mismo. Ambos tienen fe en las cosas. Bhogi dice, si aumentas las cosas, entonces tu alma aumentara, tu felicidad aumentara, tu gozo aumentara. Este es tambien el lenguaje de los renunciantes. Ellos dicen, reduce las cosas y tu alma crecerá.

Si hay que elegir entre los dos, Bhogi parece un poco matemático. Dice, haz que las cosas crezcan y tu alma crecerá. Tyagi dice, reduce las cosas y tu alma crecerá. Si nos guiáramos únicamente por la lógica, entonces Bhogi tendría razón. Pero el argumento de Bhogi no le parece correcto, porque usted ha visto las cosas ampliadas y el alma no ha crecido. Y el argumento de Tyagi le parece correcto: no le es familiar. Usted piensa, ha tratado de aumentarla, el alma no ha aumentado, ahora trate de reducirla. Por eso la gente se dedica a los sacrificios.

Ni el alma crece con el aumento de las cosas, ni el alma crece con la decadencia de las cosas; el alma no tiene nada que ver con las cosas. ¿Crece usted a medida que crece su sombra? ¿O te haces más pequeño porque tu sombra se hace más pequeña?

He oído que una mañana un zorro salió de su madriguera. Salía el sol de la mañana, la larga sombra proyectada por el zorro llegaba hasta muy lejos. Pensó: hoy ha sido un día muy difícil. Necesitará al menos un camello para desayunar. ¡Qué sombra tan grande! Soy tan grande. Nada menos que un camello bastará.

Empezó a buscar el camello. Siguió buscando todo el día, incluso por la tarde, cuando salió el sol, seguía teniendo hambre. No encontró el camello, ¿qué habría hecho aunque lo hubiera encontrado? Volvió y vio de nuevo la sombra, la sombra se había encogido y se acercaba mucho a sus pies. Dijo que aunque encontráramos una hormiga, todo iría bien.

Si caminas a través de la sombra, ésta será más rápida. Ni te harías más grande si la sombra se hiciera más grande, ni te harías más pequeño si la sombra se hiciera más pequeña. Parigraha significa sombra. Objetos, es decir, sombras. Su casa, su riqueza, es decir, sombra.

Le estoy diciendo que no sólo la lógica de Bhogi es errónea, sino que la de Tyagi también lo es. Buda no dio este argumento. ¿Se convertirá Buda en un tonto dando tales argumentos? Esto mismo es fundamentalmente erróneo. Esto es como subordinar el alma a las cosas. Si el alma crece y decrece debido al crecimiento y decrecimiento de las cosas, entonces el alma se ha vuelto secundaria y las cosas se han vuelto importantes.

No, el Buda ha dicho otra cosa. Se ha cometido un error al escuchar y leer las escrituras.

"Los hombres buenos renuncian a todas las cosas".

No porque la renuncia sea la forma de ser un hombre bueno, sino cuando empiezas a ver, cuando nace en ti la buena inteligencia, cuando alcanzas el estado de meditación, cuando las ondas de pensamiento en tu interior se calman un poco, los ojos se convierten en polvo. Cae un poco, las nubes de la conciencia se alejan un poco, hay un pequeño espacio dentro de ti donde puede ocurrir el despertar, la lámpara interior arde un poco, la oscuridad se corta un poco, ahí de repente ves que las cosas a las que estabas dando valor, no hay valor en ellas. No hay valor en las cosas a las que dedicaste toda tu vida. Estabas perdiendo tu alma en la sombra. Hasta el momento de tu muerte, la gente sigue perdiendo su alma en la sombra. Un hombre sigue siendo un mendigo hasta su muerte. La demanda de bienes continúa.

Déjame beber, déjame beber, todavía hay algo más en tu copa de vino, hay algo más, hay algo más, el camarero

sigue suplicando que aún quede algo más en su copa de vino, que aún quede algo más.

Déjame beber, déjame beber, hay algo más en tus ropas rojas, hay algo más, hay algo más, la vida sigue perdiéndose, la inconsciencia de la muerte empezó a llegar, el sueño de la muerte empezó a rodearme. Y el hombre se aleja gritando, déjame beber, déjame beber.

Mira al hombre moribundo. Aún llorando lágrimas sin cesar - por esa vida en la que no se consiguió nada; por ese correr de aquí para allá, que no nos llevó a ninguna parte. Y él quiere huir. Si hay un Dios en alguna parte, entonces quiere pedir más: tener cuatro días más. Los días que tuvimos se desperdiciaron así. Si consigues más, los perderás así. Hemos dedicado nuestras vidas a los templos de las sombras.

Si sigues la corriente, si giras el timón, debes saber que hay mucha gente que camina con cuidado.

Si tienes que perderlo todo para ganarlo, entonces debes saber, pero sólo está dispuesto a perderlo todo, quien puede ver que hay eso. no hay nada en todo. El diamante se le cae de las manos el mismo día que aparece el guijarro. El guijarro se eleva y se asienta en el alma en el momento en que aparece como diamante. Al final su percepción es decisiva. Si pagas el precio, lo aceptas. Si no lo valora, cae. Se trata de su percepción, de su visión, de su creencia.

Hay una multitud de millones de personas alrededor, ella camina con la ayuda de las sombras. Usted nace en ella. También empiezas a aprender su lenguaje desde pequeño. Luego, en esta multitud también hay una pequeña sección de renunciantes; Él también está en esta multitud. Aunque la multitud camine erguida, están boca abajo en Shirshasana, pero están en la multitud. Aunque la multitud vaya hacia el Este, ellos van hacia el Oeste, pero están en la multitud. No hay diferencia entre ellos. Su lenguaje también es el mismo.

Más de la mitad de la vida sucede cuando se empieza a comprender un poco que no se trata de eso. Won, se siente como si se hubiera perdido algo. Lo que encontré me dejó un sabor amargo en la boca. No hay sensación de logro. No se siente que se haya cumplido el destino de la vida. No parece que hayamos llegado a ninguna parte, sino que nos hemos acercado a nuestro destino. No parece que una semilla se haya convertido en un árbol. Ninguna lámpara parece haberse encendido o iluminado. Las manos parecen vacías.

Entonces naturalmente en ese momento empiezas a aferrarte a la lógica opuesta que has experimentado, esto estaba mal, la gente mundana estaba equivocada, ahora empiezas a escuchar a los renunciantes. La gente malgasta la mitad de su vida en este mundo, e incluso si entran en razón, malgastan la otra mitad en la renuncia. La lógica es la misma. Antes coleccionábamos cosas, ahora renunciamos a ellas; pero los ojos se fijan en las cosas.

Es importante que los ojos vayan hacia dentro.

Si sigue la corriente, sabrá que el timón está al revés y cuando los ojos se mueven hacia dentro, el timón está al revés. Mientras tenga los ojos hacia fuera, estará caminando con la multitud. Hasta entonces usted no está ahí, hay una multitud. Usted no está ahí, hay una multitud de ciegos, hay una multitud de sordos, hay una multitud de muertos; usted no está. Hasta entonces siga caminando.

¿Has visto alguna vez en las ferias que si te ves atrapado entre la multitud, tienes que caminar aunque no quieras, de lo contrario te aplastarán? Toda la multitud va, corre, tú también tienes que correr. Si te detienes, te caerás. Es difícil darse la vuelta, es difícil mantenerse en pie, caminar parece ser la única ayuda. No porque quieras caminar.

Mirando dentro de miles de personas, descubrí que no querían caminar, estaban cansadas. Pero hay una multitud por todas partes: esposa, hijos, marido, madre, padre, amigos, familia, tienda, mercado; toda la multitud está huyendo. El mundo entero está huyendo. Si usted no huye con esa huida, será aplastado.

Si te dejas llevar y giras el timón, debes saber que el primer acontecimiento importante que sucede en la vida de una persona es que los ojos se cierran y el timón comienza a girar hacia dentro. El barco de la conciencia comienza a fluir hacia el interior. El mundo mundano también corre hacia el este; tu asceta también corre hacia el oeste; una persona religiosa no va ni hacia el este ni hacia el oeste; una persona religiosa va hacia dentro.

Si gira el timón, sabrá que cierra los ojos, de modo que el mundo de los objetos se pierde. Y se preocupa por conocer eso, por buscar eso que soy. Y hay tales diamantes, hay tales perlas, hay tal lluvia de oro, que no sería sorprendente que el oro de fuera se echara a perder.

La única sorpresa sería que alguien que ha mirado hacia dentro descubriera que los valores externos siguen siendo valores. Quien una vez mira hacia dentro y se da cuenta de la gran riqueza, la riqueza exterior se vuelve automáticamente pequeña y sin valor. La comparación surge por primera vez. Cuando uno ve la luz por primera vez se da cuenta de que fuera está oscuro. La idea misma de salir antes de esto es errónea.

Iluminarse interiormente significa convertirse en un buen hombre.

Los hombres buenos renuncian a todas las rimas, melodías, etc.'.

Cuando los versos interiores comienzan a sonar, ¿a quién le importan los versos exteriores? Cuando el arpa interior comienza a sonar, todos los sonidos exteriores se vuelven ruidosos.

Sri Aurobindo ha dicho que lo que antes conocía como luz, después de conocer la luz interior, descubrí que era oscuridad. Y lo que antes conocía como vida, después de conocer la vida interior, descubrí que era en realidad la morada de la muerte. Lo que antes había conocido como néctar, al mirar en mi interior descubrí que en realidad era veneno. ¿En qué engaño había caído?

Por primera vez, una revolución en la vida comienza cuando se mira hacia dentro.

Si gira el timón, sabrá que la corriente natural de la conciencia es hacia fuera, porque usted ha nacido en medio de aquellos que todos fluyen hacia fuera. El niño imita.

Y por eso lo más importante que ha dicho Buda en la vida es encontrar un buen amigo. Kalyan Mitra significa: Personas que van hacia dentro, que han empezado a dar la vuelta a la tortilla. Al sentarse cerca de ellos en paz y silencio, escuchando el sonido interior de sus remos, surgirá también en usted una sensación de ir hacia dentro. También se despertará en usted algún deseo latente.

Como al ver un pájaro en una jaula o un pájaro volando en el cielo, nace el deseo de volar. Las alas se agitan. Qué extraño, yo también podría volar. Este cielo azul también podría haber sido mío. Esta extensión infinita era sólo mía. Por primera vez se ve la empalizada. Por primera vez se ven crestas alrededor. Hasta ayer lo consideraba mi hogar y solía saltar allí. Lo consideraba mi vida, solía pasear y hacer ruido en él. Pensaba que esto era todo.

Bienestar para los amigos... Buda creó la orden de los monjes precisamente por esta razón; no por ninguna organización. ¿Qué tiene que ver la religión con la organización? La organización se opone a la religión. Buda creó una orden de monjes, una familia en la que los presos podían tener la compañía de los pájaros fuera de la prisión. A esto lo hemos llamado satsang. Para que después de ver a otra persona, usted también recuerde su hogar.

¿Le ha importado alguna vez? Si estás en un país extranjero, llevas años en un país extranjero, ni siquiera sabes hablar tu propia lengua, la has olvidado, y de repente un día te encuentras con un habitante de tu propio país, ¿cómo te abrazas y lo sabes? ¡! Esto no tiene presentación. Nunca has visto esto antes. Ni siquiera en tu propio país conocías esto. Pero la misma apariencia, los mismos ojos, los mismos modales, inmediatamente vuelve tu idioma. Cómo te relacionas y hablas con él, como si hubieras encontrado a un ser querido del que te separaron muchas vidas. Es un extraño, pero es de tu país y habla tu idioma.

Ocurre exactamente lo mismo cuando caes en la corriente de un satsang. Conoces a gente de tu país. Conoces a gente que vuelve a casa. Su presencia despertará los recuerdos que duermen en tu interior. Sus alas comenzarán a batirse. Surgirán comparaciones en su vida. Y lo que hasta ahora llamabas vida empezará a parecerte sin sentido. Pero se necesita un poco de gusto. Si coges el gusto desde dentro, se vuelve inútil desde fuera.

Seguramente los hombres buenos dejan atrás todos los versos y melodías. Se encontró la rima interior, se encontró la rima de los versos.

La vida está en el perchero, la propia Tishnagi lleva la comida en el plato, con la balanza rebosante y ¡cuando la vida misma baila en su interior!

La vida está en una mochila, llevando un licor sobre sus hombros, y la vida misma baila en su interior, llevando un licor sobre sus hombros.

La sed misma está ahí...

y la sed misma está de pie con la balanza rebosante en sus manos, entonces las tabernas de fuera, entonces los bailes de fuera se desvanecen poco a poco, se convierten en sonidos lejanos. Poco a poco, como si la distancia entre usted y ellos se hiciera tan grande como las estrellas. Esa voz no vuelve a llegar hasta usted.

Llega ahora porque su interés está ahí. Donde esté su interés, sólo eso será escuchado por usted. Cuando el jugo comienza a fluir en su interior, los versos externos se pierden, la melodía y el color externos se pierden. Pero recuerde que esto es el resultado.

Alcanzar una conducta virtuosa es la causa, la renuncia es el resultado.

Encontrarse a uno mismo es la causa, la renuncia es el resultado.

Nadie se ha encontrado a sí mismo a través de la renuncia. Cuando comienza el viaje para encontrarse a sí mismo, la renuncia empieza a decaer.

"No hablan por placer.

¿Por qué debería hablar de disfrute sexual quien se dedica a la autoindulgencia? Aquel que se está reencontrando consigo mismo, que se está ahogando en esa dicha suprema, cuyas orillas se están perdiendo, cuyo río está cayendo en el océano, ¿de qué debería hablar ahora? Ahora bien, ¿por qué debería preocuparse la caída por sus limitaciones? Pero proceda con cuidado; no se puede alcanzar la autoindulgencia renunciando a los placeres sexuales. Al volverse autoindulgente, se renuncia a los placeres sexuales.

Recuerde siempre esto; porque el segundo argumento es muy conveniente. Y usted cree que puede hacerlo ahora. ¿Quieres renunciar al sexo? Puede dejarlo. Ya lo tiene, puede renunciar a él. No conseguirás nada aferrándote, y tampoco conseguirás nada dejándolo. Te haces daño aguantando, también te harás daño soltando. Porque el dolor está contenido en esa misma mirada hacia fuera.

Así que aquí veo a los sufridores infelices y deseosos de convertirse en renunciantes. Veo a los renunciantes tristes y deseosos de convertirse en disfrutadores. Sea cual sea la situación en la que te encuentres, sólo ahí te sientes triste.

Será más fácil si piensas así. Incluso cuando estabas solo, te sentías triste. Entonces buscabas la compañía de alguien, te casabas, encontrabas un compañero. Luego te casaste y ahora no eres feliz estando casado. Ahora piensas que era mejor estar sola. No sabía cuánta felicidad había en estar solo. Pero no piense que si su mujer muere por casualidad, usted será muy feliz. En cuanto muera su esposa, usted empezará de repente a buscar otra esposa. Puede que se tome un descanso de dos o cuatro días, puede que descanse, puede que esté muy cansado, pero pronto descubrirá que estar solo es muy doloroso. Entonces querrá ser dos.

El juego del sacrificio y el disfrute también continúa en su interior. No es que sólo personas diferentes jueguen al juego del sacrificio y el disfrute. El juego de la renuncia y el disfrute se desarrolla simultáneamente en su interior, en cada uno de ustedes. Son las dos caras de la misma moneda.

La autoconciencia no es ni renuncia ni disfrute, porque la autoconciencia es el arte de la liberación del exterior. La autoconciencia es el arte de permanecer dentro de uno mismo y estar sano. Buda llama hombre bueno a aquel que ha alcanzado la estabilidad en su ser y cuya llama comienza a arder incesantemente.

"Tanto si hay felicidad como tristeza, los pandits no muestran ningún vicio.

Si ahora estás dolido, ¿cómo evitarás expresar tu reacción? Sufrirás, te sentirás infeliz; aunque intentes ocultarlo. También es posible que no dejes que los demás lo sepan, pero no importa; estarás triste. Obtendrá felicidad, será feliz.

OEBPS/d2d_images/chapter_title_above.png





OEBPS/d2d_images/chapter_title_corner_decoration_left.png





OEBPS/d2d_images/cover.jpg
Vol2
Buda Gautama





OEBPS/d2d_images/chapter_title_corner_decoration_right.png





OEBPS/d2d_images/chapter_title_below.png
-

-

-

7O





